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Az országos magyar gazdasági egyesület tagjai 
ingyen kapják. 

Nem tagoknak előfizetési dij: 
Egész évre 20 korona, félévre 10korona, negyedévre 

Az Országos Magy. Gazdasági Egyesület tulajdona. 

Főszerkesztő és kiadásért felelős: Forster Géza az OMGE. igazgatója. 
Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán 12 OMGE. szerkefztö-titk'ára. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest (Köztelek), Üllöi-út 35. szám. 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld v 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 
III. országos sörárpavásár. 
Az ÖMGE., úgyis mint a Gazdasági 

Egyesületek Országos Szövetsége, a Borsod-
megyei Gazd. Egyesülettel, a Miskolczi keres-
kedelmi és iparkamarával és a Magyar Mező-
gazdák Szövetkezetével karöltve 

f. évi augusztus 28 án országos sör-
árpavásárt rendez Miskolczon. 

- A vásáron résztvenni óhajtó eladó, árpá-
jából a .Borsodvármegyei Gazdasági Egyesület" 
titkári hivatalának faj és minőségenként 5 kg. 
mintát s amennyiben az ár,.a eladásával a 
.Magyar Mezőgazdák Szövetkezetét" óhajtja 
megbizrii, egyidejűleg ugyanazon mintából 
4 kg.-ot a „Magyar Mezőgazdák Szövetkeze-
tének" (Budapest, Alkotmány-utcza 31.) is 
beküldeni tartozik. 

A minták legkésőbb augusztus hó 25-ig 
beküldendők. A vásár iránt érdeklődőknek 
részletes tájékoztatást nyújt és bejelentési 
iveket küld a Borsodvármegyei Gazdasági 
Egyesület titkári hivatala. 

A Miskolczi Hitelintézet r.-t. igazgatósága 
azon kedvezményt nyújtja a termelöknek, hogy 
a sörárpavásárra bejelentett árpát a vásár nap-
jáig miskolczi termény- s áruraktáraiban fekbér 
felszámítása nélkül kész beraktározni. Ez ügy-
ben az érdeklődők szíveskedjenek közvetlenül 
a nevezett intézet igazgatóságához fordulni. 

A rendező-bizottság. 

Pályázat a Csáky Petronella-
féle alapítványi helyekre. 
A néhai Csáky Petronella grófné által 

magyarországi gazdasági tanintézeteken tanuló 
vagyontalan ifjak részére tett alapítvány ka-
mataiból négy — egyenkint 600 koronás — 
ösztöndíjra a folyó 1900—.1901 tanévre a föld-
mivelésügyi miniszter pályázatot hirdet. 

Ezen ösztöndijakra elsősorban a teljesen 
teljesen árva, ilyenek hiányában pedig oly 
szegénysorsu hallgatók pályázhatnak, kiknek 
átyuk nem él. . 

A pályázni szándékozók kellően felszerelt 
kérvényeiket a m. kir. földmivelésügyi minisz-
terhez czimezve, folyó évi november hó 1-éig 
bezárólag a magyaróvári m. kir. gazdasági 
akadémia, vagy a debreczeni, kassai, keszthelyi 
és kolozsmonostori m. kir. gazasági tanintézet 
igazgatóságánál nyújtják be. 

Jelzett határidőn tul benyújtott kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak. 

Meghívó 
Magyar Gazdasági Egyesület" 

F e s t e t i t s - s z o b o r b i z o t t s á g á n a k 
1900. évi augusztus hó 22 én (szerdán) d. e. 

11 órakor a Köztelken tartandó ülésére. 
Főtárgyak : 

1. Jelentés a Keszthelyen tartott szem-
léről. 

2. Stróbl szobormüvész végleges meg-
bízása a szobor elkészítésével az általa készí-
tett rajz álapján. 

Forster Oéza s. k., 

Meghívó 
az .Országos Magyar Gazdasági Egyesület" 
Köztelek építésére kiküldött bizottságának 
1900. évi augusztus hó 22-én (szerdán) d. u. 

3 órakor a Köztelken tartandó ülésére. 
Főtárgyak: 

1. Építési tervek végleges meghatározása. 
2. Az uj épület helyén lévő helyiségek 

áthelyezése. 
3. Az építkezés megkezdésére felhatal-

mazás adása. 
Forster Oéza s. k., 

igazgató. 

A tengeri kígyó. 
(Egy malomigazgató az őrlési forgalomról.) 

Nagyot csalódtak, akik azt hitték, hogy 
az őrlési forgalmat ezévi julius hó elsejével 
véglegesen elparentálni sikerült. Ennek az 
ügynek az aktáit a malmok még nem zárták 
le és a kérdés végleges elintézéséig, a gazda-
közönségnek bizonyára sok fejfájást fog még 
okozni. Nem ugyan magának az őrlési forgalom-
nak újbóli visszaállítása, mert az alig feltehető, 
hogy akadjon egyhamar magyar kormány, 
amely ennek a tengeri kígyónak feltámasztására 
vállalkozzék. De elég az, hogy a malmok a 
kérdést elintézettnek még nem tartják és elke-
seredett makacssággal keresik a kárpótlást 
vagy legalább az elégtételt az elejtett kedvez-
ményért. 

Valóban különös felfogás a malmok 
részéről, hogy a megvont kedvezmény miatt 
neheztelésüket a mezőgazdasági termelés 
ellen fordítják, mintha csak a malomipar a 
mezőgazdaság kitartott hölgye lett volna, aki 
a tüpénz beszüntetését intrikákkal bosszulja 
meg. Már pedig elvitathatlan, hogy a bosszu-
álláshoz igen hasonlatos manőverként nehe-
zedik jelenleg a gabonapiaezra a nagy-
malmok daezos, tartózkodó magatartása. 
A nagymalmok megakarják mutatni, hogy 
az őrlési forgalom eltörlésével kétség-
beesett helyzetbe jutottak és erre a demon-
stráczióra még ráfizetni is hajlandók. Csak-
ugyan sikerült már eddig is demonstrál-
niok, hogy ők tényezők a magyar gabonapia-
ezon s a malomdirektorok között bizonyára 
jóizü bon mot számba megy most az, hogy: 
.íme a terméseredmény középén aluli, az őr-
lési forgalom megszűnt, miért nem csinál tehát 
a Közteipk jó búzaárakat!?' 

TERMÉNYEINK ÉRTÉKES ÍTÉSÉT 

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETÉRE, B u d a p e s t , 

V . , A l k o t m á n y - u t c z a 3 1 . 

M a i H & n o n k 20 o lda l . 
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Búzaárakat csinálni a termelők érdekelt-
ségének csakugyan nem lehet. Ehhez a nem-
zeti termelésre támaszkodó hazai kereskedelem-
nek és iparnak hozzájárulása szükséges. Ha 
igy aratás után a magyar gabonatermésnek 
legnagyobb rendes fogyasztója kiszámithatlan 
magatartásával egyszerre sztrájkolni kezd, 
akkor az árkonjunklárak természetes fejlődését 
megzavarni, az áru mesterséges feltorlódását 
előidézni igen egyszerű dolog. Csakhogy az 
az ipar, amely ilyen mesterfogásokhoz nyúl, 
az nem érdemli meg a magyar ipar nevet, az 
a nemzeti termelés pazaritájának tekintendő. 

Mi csakis a reakczió eszközének tekint-
jük a sokszor felvetett és sokszor elejtett 
üzemredukczió tervét is. Legutóbb a julius 
hó 14-iki értekezleten akartak a fővárosi 
nagymalmok a vidéki malmokkal megálla-
podásra jutni az üzemredukczió tekinte-
tében. Persze egységes megállapodásra jut-
niok nem sikerült, aminthogy nem is sike-
rülhetett, mert hiszen a vidéki malmok érde-
keitől távol áll az, hogy az őrlési forgalom 
megszüntetése miatt daczoljanak, amelynek ők 
eddig nem hasznát, de kárát látták verseny-
képességük megbénításában. És kárát látnák 
az őrlési üzem mindennemű mesterséges meg-
szorításának, mert rájuk nézve az az egyszerű 
s természetes elv az iránytadó, hogy minden 
malom annyit őröljön, amennyi lisztet elhé-
lyezni tud. 

Habár a fővárosi nagymalmoknak ezúttal 
sem sikerült a kartel tervét a vidéki malmok 
nyakába varrniok, lezárva azért még ez az 
akta sincs, a reváns eszme még mindig él s a 
nagymalmok magatartásából következtetve, azt 
elejteni egyhamar nem is fogják. 

A mezőgazdaságnak s legfőbb feldolgozó 
iparának e rendkívül feszült viszonyában külö-
nös figyelmet érdemel az a tanulmány, amely 
a napokban egy nagy vidéki gőzmalom igaz-
gatójának: Mayer Emilnek a tolla alul került 
ki s amely az őrlési forgalom beszüntetésével 
s az üzemredukczió tervével foglalkozik. 

TÁRCZA. 
Szocziálizmus r— anarkia. 
Rendkívül érdekes volna, ha valaki meg-

figyelhetné az ilyen Bresci-féle emberek 
pályafutását s ki tudná fejteni előttünk a 
lelki világukban fokozatosan véghezment válto-
zásokat, mígnem pisztolyt fognak kezükbe ős 
államfőket gyilkolnak. Aki ezt megfigyelné, 
bizonyára nem vonhatná meg az elszánt 
ficzkók vétkes meggyőződésétől a tiszteletet, 
habár ennek a borzalommal s a megvetéssel 
kellene is küzdenie. Az erkölcsi megbotrán-
kozás első pillanataiban emberi mivoltjukból 
kivetkeződött állatnak nevezzük a merénylő 
bűnöst, de ez a ténynek még csak igen 
felületes kezelése, amely nem nyugtathat meg 
senkit sem. 

Elvégre is meggondolandó, hogy a saját 
élete a legutolsó páriának is van olyan kedves, 
mint akár egy államfő élete önmagának. 
Mikor tehát egy pária beáll gyilkosnak, hogy 
a saját nyomorult életét is a megtorlás biztos 
következményei alávesse: ennek hatalmas oka 
van ; olyan hatalmas oka, amely az egész 
világrendet megváltoztatni volna képes. Hiszen 
ha csak egy kis tömege az embereknek el-
határozza, hogy tőrrel és pisztolylyal törvén 
utat valamely czélhoz, eT nek érdekében hivatás-
szerüleg feláldozza éleiét : hát az ilyen el-

Mayer a beavatott szakember hozzá-
értésével ugyanazon eredményekre jut, amelyek-
hez mi jutottunk, midőn azt állítottuk, 
hogy az őrlési forgalom nem birt általános 
országos érdek jellegével, hanem inkább csak 
néhány fővárosi malom érdeke volt. Mayertől 
is azt halljuk, hogy az őrlési forgalom előnyeit 
a magyar malmok közül csak azok élvezhet-
ték, amelyek a Dana és a Tisza mentén fek-
szenek ; a többi malmok a magas fuvardijak 
miatt nem nyúlhattak a szerb búzához. Főleg 
azonban csak a budapesti malmoknak nyúj-
tott előnyt a vámmentes szerb buza, de ha 
vizsgáljuk, hogy ez az előny micsoda anyagi 
eredményekben jutott kifejezésre, akkor azt 
találjuk, hogy 1895 tői 1899-ig az őrlési for-
lom aranykorszakában, hat budapesti nagy-
malom közül ötnek évi tiszta jövedelme átlag 
csak 2'87 százalékot ért el s csak egy ért el 
17'5 százalékot. 

Mayer szerint hihetetlen és hihetetlen 
előttünk is, hogy a befektetett tőkének ezt 
a rendkívül szerény, alig három százaléknyi 
kamatozását csupán az őrlési forgalom idézte 
volna elő. Hiszen az az ipar, mely ilyen 
szerény haszonhoz is csak rendkívüli kedvez-
mény utján tud jutni, az egyenesen tarthatat-
lan. Ez a rossz üzleti eredmény azonban 
ugy jött létre, hogy a malmok a bőízei 
spekulácziók veszteségeit az őrlési veszteség 
rovatába irlák és mutatják ki. Ilyenformán 
aztán alig több, mint 2.000,000 frt hasznot 
mutathatnak ki azon öt év alatt, amely idő-
közben pusztán a megőrölt szerb buza el-
engedett vámjának értéke mintegy 7.000,000 
forintot tesz ki és amely időközben sem 
a hazai, sem a külföldi piacz nem veite tudo-
másul az alacsonyabb lisztárakban, hogy a 
malmok 1 forint 80 Krajczárral olcsóbb búzát 
őrölnek. 

A börzei spekulácziók kanálisán elúszott 
tehát az őrlési forgalom haszna, ennélfogva az 
érdekelt néhány malom sem veszt az őrlési 
forgalom megszüntetése miatt, csak a börzén 

szántaknak egy maroknyi szektája az emberi 
törvények és a társadalmi rend hagyományaira 
támaszkodó egész világot megrettenteni volna 
képes és ledőlne a személyi biztonság minden 
szilárdnak hitt biztosítéka. Mert egyénnek és 
törvénynek tekintélyt és biztositékot az szerez 
ma, hogy mindenki jobban ragaszkodik a 
saját életéhez, mint ahhoz a vágyhoz, hogy 
másét elvegye. Mit ér azonban a törvény és 
mit ér a legszigorúbb megtorlás is olyan em-
berrel szemben, aki más életet többre becsüli 
a magáénál s aki ujjong nyert ügye fölött, 
csak tőre szivbe talált legyen ! ? 

De mi lehet az a hatalmas ok, amely 
megküzd az élethez és szabadsághoz való 
ragaszkodás SZÍVÓS ösztöneivel ? Hiúságból 
gyilkolják-e vájjon az á !lamfőket, avagy a 
merénylők szerencsétlen idegzetébe végzet-
szerüleg van beoltva az a perverz vágy, hogy 
gyilkolniok kel l? 

Amennyire a merénylők életének hát-
terébe betekinthetünk, megnyugvással lát-
juk, hogy hiányzanak onnan az Ínségnek 
képei és hiányoznak azok a motívumok, 
amelyek a szükségben szenvedő, elkeseredett 
embereket kétségbeesett tettekre szokták indí-
tani. Bizonyára nyugtalankodnánk akkor, ha 
azt kellene tapasztalnunk, hogy a tömeg-
nyomor, a gazdagság és szegénység sértő 
ellentétje, a munkaképestől a tisztes meg-
élhetés jogának megvonása s egyáltalán a 
rossz kereseti viszonyokkal és a munka' 

nem kell játszaniok, mert azt a szerény, 3 
százalékos kamatozást biztosithatják - szol'd 
üzletek révén, őrlési forgalom nélkül is. 
Ha pedig erre sem képesek, zárják be a 
boltot. 

Mayer tehát még azt sem ismeri el, hogy 
az őrlési forgalom a közvetlenül érdekelt buda-
pesti malmoknál életkérdést képezne, annál-
inkább tiltakozik az ellen, hogy e kedvezmény 
megszüntetése az egész magyar malomipart 
végveszélybe sodorná. 

A magyar liszt fölénye el van ismerve, 
megmarad ennélfogva anélkü,! is kiviteli üzle-
tünk, amiként nem veszítették el azt annak-
előtte azok a vidéki malmok, amelyek az 
őrlési forgalom idejében tisztán magyar büzát 
őröltek. Ha apadna is kivitelünk, ezt Mayer 
oly kétségbeejtő helyzetnek nem tartja, amely 
ellen indokolt lehetne az üzemredukczió két-
kétélü fegyverével védekezni. 

Az aradi malmot ugyan bajos volna rá 
venni arra, hogy alárendelje üzemének 
mértékét például az eperjesi malom maga-
tartásának s ne használja fel saját elő-
nyére a kinálkozó helyzetet. Minden malom 
annyit őröljön, amennyire szüksége van és 
amennyit őrölnie kell vállalata különleges 
üzleti viszonyainak szem előtt tartásával. Ez 
a természetes egyéni érdeke minden malom-
vállalatnak, amelyet összeegyeztetni egy felül-
ről dirigált üzemmegszoritás általános terve-
zetében nem lehet és elképzelhetlen is, hogy 
bármely vidéki malom sok évi fáradságával 
megterertitett kiviteli üzletéről lemondjon csak 
azért, mert egy másik malom érdeke ugy 
kívánja. 

Feltéve azonban, hogy az önző czél egy 
egységes tervezet keretében megvalósulhat, 
ezzel a ma'omipar minden mást teljesitne, 
csak hivatást nem, mert feladatát nemcsak a 
haszonnyerés képezi, de ráháramlik az a 
kötelesség is, hogy előmozdítója legyen a 
hazai mezőgazdaság érdekeinek. És aztán a 
heverő tőkének is éber szeme van. Ne higy-

hanyatló értékével rokon indokok adnának kést 
a merénylők kezébe. Ezek az indokok a 
szomorú valóságban sehol sem hiányzanak, 
sőt a nyers tömeg fenyegető és szervezkedő 
erejében kifejezésre is jutnak a szocziálizmus 
jelszava alatt, kétségbe kellene esnünk, ha ez 
volna az első lépés az anarkizmus lejtőjéhez, 
mert ezt az első lépést ami magyarjaink is 
megtették volna. 

Szerencsére az anarkizmus a szocziáliz-
mussal semmiféle lelki rokonságban nincsen 
s nemcsak elméleti tételeik állanak távol egy-
mástól, hanem a gyakorlatban is keletkezésük 
és fejlődésük egész élettana más szabályt 
követ. A szocziálizmus, az puszta kenyér-
kérdés s nem más, mint a munka jogának 
eszményitése a megfelelő társadalmi rend 
békés felépítése alapján, tehát sok részben 
keresése az igazságnak, amely után sok 
sértett lélek naponkint felsóhajt. Az anarkizmus 
már az egyén féktelen érvényesülési vágya, 
minden társadalmi közösségnek, minden tekintély-
nek és minden törvénynek lerombolásával. Ezért 
a szocziálizmus túllövéseiben ellenszenvet szít 
az uriosztály iránt, mert ebben a vagyonbeli 
előnyök képviselőjét látja, de végletekre 
ragadtatva sem vét a „király" erkölcsi tekin-
télye ellen, sőt itt nálunk Rudolf királyfiban 
képzeli el az ő pátrónusát. Az anarkista szeme 
előtt a vágyott érvényesülési téren legkisebb 
botránykő a vagyonbeli előny, ő egyenesen a 
királyokon kezdi romboló munkáját, akik leg-
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eljátszotta s előttünk nem számit a nem-
zeti ipar hivatott képviselői között. Semmi 
okunk nincs félni attól, hogy ezek a buda-
pesti nagymalmok a végletekig megszorít-
ván üzemüket, rosszul kezelt hivatásukat a 
vidéki malomiparnak adják át. Az egész-
ségesebb vidéki, malomipar hajlandó lesz ta-
lán magyar búzát őrölni nemzeti áldo-
zatok nélkül is. Sőt bizonyos, hogy ezt a kis 
szívességet még a gyűlölködő osztrák ipar is 
megtenné nekünk; igy semmi esetre sem lehet 
néhány fővárosi malom makacs magatartása a 
döntö ránk nézve, valamiként ez a makacsság 
sem huzódhatik ad infinitum, ha csak öngyil-
kos politikát folytatni nem akarnak. 

B. B. 

NÖVÉNYTERMESZTÉS. 
Rovatvezető: Kerpely Kálmán. 

Termeszszünk több repczét! 
Ű A tapasztalat azt mutatja, hogy 

mindenütt ott, ahol az egyoldalú gabona-
termesztődből eltértek, a gabnavetési területet 
restringálták és ezen fenmaradt területet más 
növények termesztésével használták ki: a 
mezőgazdasági termesztést emelve, ezzel együtt 
a gazdaság jövedelmezőségét gyarapították. 

A restringált gabnaterületből fenmaradt 
szántók egyrésze takarmánynövények termesz? 
tésére, másrésze pedig czukorgyárak és szesz-
gyárak létesítőjével czukörrépa- és burgonya-
termesztésére fordíttatott. Mindezek mellett 
azonban sok növényünk van még, amely bő-
séges jövedelmezősége mellett termesztésében 
elhanyagoltatik, egy a sok közül a repcze is. 
Nem is oly régen hazánkban a repczét kiter-
jedtebb mérvben termelték, ugy hogy a 
hanyatlás jól megüti az 50 százalékot. 

A repcze pedig egyike leghálásabb gazda-
sági növényeinknek és ha tekintetbe veszszük 
gazdasági terményeinknél az utóbbi években 
tapasztalt nervóáus áringadozásokat, be kell 
vallanunk, hogy a repcze ára aránylag a leg-
minimálisabb ingadozásnak volt kitéve. 

Ha például szembe állítjuk a buza árának 
az ingadozását és az ellen a nemzetgazdák 
által ajánlott palliativ orvoslást: valóban fel 
nem fogható a repcze termesztésével szemben 
tanúsított apatikus magatartás! Holott ha 
intenzivebb termesztésével csak feliben is 
emeljük az átlag termést a repczénél, ameny-
nyivel kellett a buza átlag termését a jövedel-
mezőség szempontjából emelni, a repcze 
mezőgazdasági növényeink léteérti harczából, 
mint győztes hadvezér kerül ki. 

Sőt mi több, a czukörrépa, ezen kiválóan 
jövedelmező gazdasági növényünk is, a hanyatló 
árak, meg emelkedő termesztési költségek 
mellett ezen párviadalban az elhanyagolt rep-
czével szemben, háttérbe szorult volna. 

A repczének azonban ezen lehető leg-
nagyobb jövedelmezősége mellett még számos 
oly előnyei is vannak, amelyek el nem vitat-
hatók és amelyek ugy termesztési, mint pedig 
üzemi szempontból nem eléggé méltányol-
hatók. 

A repcze mindenekelőtt jó elővetemény, 
utána bármily növény jól sikerül, mélyen járó 
gyökereivel az altalajból tápanyagokat vesz 
fel, ezenkívül mélyen járó gyökereinek elkor-
hadásával mély járatokat biztosit az utána 
következő növény gyökereinek, ahol azok 
nedvességet és tápanyagot találnak. A repcze 
a talajt jól beérleli, termesztésével a szántók 
gaztól való tisztítását is hathatósan elősegíti, 
korán lekerülve a talaj jó megmunkálását 
és a reákövetkező növénynek kellő előkészíté-
sét is megengedi, ugy kémiailag feltárt táp-
anyagok szaporításával, mint fizikailag gyökér-
maradványaival a talaj porhanyitásához és 
meglazitásához hozzájárul. 

A zöldtrágyázásnak Schultz-Lupitz által 
kétségbevonhatlanul bebizonyított amaz első 
rendű előnyét, amely a zöldtrágyául szolgáló 
növények gyökereinek mély járatából szárma-
zik, repcze termesztésével szintén elérhetjük. 

Lássuk most még üzemi előnyeit. A 
repcze megkezdi az őszi vetési évadot, a 
vetés összetorlódását tehát csökkenti. Mivelése 
nem oly igényes, mint például a czukorrépáé, 
aratása pedig egyes gazdasági növények ápo-
lása (kapálás stb.), a takarmánytakarás és a 
gabnafélék aratása közé esik, ezáltal a munkás-
kéz folytonos foglalkoztatását teszi lehetővé; 
végül pedig pénzbeli bevételt hoz akkor, 
amidőn a gazdasági pénztári bevételek meg-
lehetősen stagnálnak. 

jék a malmok, hogy az üzemmegszoritás kö-
vetkeztében parlagon maradó viszonylatokat 
uj vállalatok kiaknázni ne siessenek. Inkább 
gondolják meg, hogy specziális lísztfajainkra 
ezután is csak szükség lesz s várják meg leg-
alább is, mig a beszüntetett őrlési forgalom 
következményeként megítélhető lesz, hogy a 
netalán szükséges áremelés miatt mennyire 
fordul el a fogyasztás specziális lisztfaj-
táinktól. 

Végkövetkeztetéseit a tanulmány követ-
kező három pontban foglalja egybe. 

1. Az őrlési forgalom beszüntetése a 
magyar malomipar szempontjából nem bir 
általános országos jelentőséggel. 

2. Az őrlési forgalom, előnyei mellett is, 
a budapesti malmoknak öt évi mérlegük tanu-
sága szerint — egynek kivételével — anyagi-
lag hasznot nem hozott s hogy ennek követ-
keztében : 

3. Nem forog fenn ezidőszerint szüksége 
annak, hogy a budapesti malmoknak az őr-
lési forgalom beszüntetése miatt képzelt vál-
ságos helyzete javítása czéljából, még most is 
tervezetben lévő üzemreeukczióhoz csatlako-
zásra köteleztessenek a vidéki malmok is. 

íme ezúttal a malomipari érdekeltség 
egyik hivatott képviselőjét beszéltettük, akinek 
nemósak végkövetkeztetéseit, de fejtegetéseit 
is készséggel aláírjuk. Világos bizonyságául 
annak, hogy a nemzeti termelés alapján álló 
magyar malomiparnak s mezőgazdaságunk-
nak érdekei az őrlési forgalom kérdésében sem 
válnak külön és hogy az őrlési forgalom 
országos jelentőségűvé felfujt ügye tulajdon-
képpen csak a malomipar egy maroknyi 
érdekeltségének fáj, melynek rekrimináczióival 
mkga a tábor: a vidéki malomipar se'm vállal 
erkölcsi közösséget. 

Ez a maroknyi rekrimináló had ekként 
izolálva is okozhat pillanatnyilag zavarokat 
a gabnapiaczon, szőhet kellemetlen intri-
kákat és ágaskodhatik, de ezzel egyszer-
smind tekintélyét elvesztette, a rokonszenvet 

főbb őrei, letéteményesei a társadalmi rend-
nek és a törvényes hagyományoknak. Ez a 
nagy eltérés az elégedetlenségnek e két 
szektája között sok, méltán keletkezhető aggo-
dalmat leszerel. A szocziálizmus elfajulhat 
ugyan a tettlegesség terén, mint ahogy bár-
mely békés czélu gyülekezés is verekedést 
eredményezhet; de a hivatásos gyilkosok szek-
táját nem ez szüli. 

Az alföldi parasztból nem fog lenni 
anarkista, ám azzal tisztában kell lennünk, 
hogy a hivatásszerű gyilkosokat mégis csak a 
munkások légköre neveli s hogy a rádikális 
anarkistáknak épen az az állam ad meleg-
ágyát, amelyben a szabadság czégére alatt a 
munkának minden alakjában gyalázatos kiszipo-
lyozása folyik. Az Egyesült-Államok nagy 
munkás telepein, ott, ahol az üzleti szellem 
a munkát és munkást a meggazdagodás 
rideg eszközének tekinti, ahol a fizikailag 
kizsákmányoltak százezrei nyögik a pénzuralmat, 
törvényes oltalom hijjában ; ahol a munkára 
képesek ezrei hajtják le a fejüket az ínség 
párnájára anélkül, hogy mindennapi kenyerüket 
megkeresni tudnák; ott, ahol ép oly ellenőrizet-
lenül kisajtolhatják a fizikai erőt, mint ahogy 
az erkölcsi elégedetlenséget téves utakra 
vezethetik igenis, a nyomorúságnak ebben a. 
légkörében fejlődjenek ki azok a hivatásosak, 
akik meghasonlásba jönnek az egész világ-
renddel s az életen szeretni valót végre nem 
találnak. Annyi panasznak, annyi Ínségnek, 

annyi igaztalanságnak közvetlen hatása alatt 
felébred lelkünkben a végzetes tévedés, hogy 
a mai világ- s társadalmi rend felelős a keblé-
ben megiürt hitványságokért s csodálatos-e, 
ha a káromkodástól s izzadtságtól fertőzött 
légkör beléjük szűri azt a felfogást, hogy azok 
elsősorban a felelősök és a vétkesek, akik a 
mai törvény és rend alapján megtűrt állapotok-
nak legfőbb őrei! 

Kétségtelen, hogy ily egyoldalú benyo-
mások korlátolt itélőképesseg, szűk látókör 
mellett egészségtelen lelki érlelődésre vezet-
nek, beteges hajlamokat érlesztenek s a fanatiz-
mus lázának válhatnak okozójává, de annyi 
kísértésnek kitéve, kinek lelke előtt ne nyílnék 
meg legalább pillanatokra az örvény ? 

S viszont megnyílt volna-e az örvény a 
Bresci lelke előtt, ha a társadalom gondos-
sága s a törvény oltalma alatt álló exisz-
tencziák köréből szerezte volna benyomását, 
akik munkájuknak biztos gyümölcsét békés 

' elégedettséggel élvezhetik? 
Távol áll tőlünk, hogy egy messze 

tévedt, nyomorult lélek számára saját fel-
fogásunk körében mentő érvet keressünk, de 
hiba volna meg nem látni, hogy ezekben a 
nyomorultakban voltaképpen a társadalomnak, 
törvényeknek és államoknak abbeli gondatlan-
sága bosszulja meg magát, hogy a munkát a 
pénz és a nyerészkedés rideg eszközének 
engedik oda s hogy a munkások ügyét álla-
mok és társadalmak elmulasztják jobban szi- | 

vükhöz emelni. Hivatásszerű gyilkosok a ma-
guk elképzelt, erkölcsi jogát csakis ebből a 
mulasztásból s a nyomában keletkező tengernyi 
keserűségből meríthetik. 

Mert valóban embertelen bün a nyomorra 
vezető kizsákmányolás eltűrése ott, ahol a 
tisztes megélhetésnek képessége és becsületes 
akarata megvan. Ez a bün ma még terheli az 
emberi társadalom lelkiismeretét, mert bántó 
összehasonlításban látjuk azt, ha szemeinket 
eltakarni nem akarjuk, hogy tömegekben hal-
dokolnak a jólét emlői mellett, amelyek egye-
seknek duzzadó életet adnak. 

A czivilizácziónak a jólét álmait, vágya-
kat s igényeket fejlesztő útjait törve, feledi a 
társadalom gyors haladó munkájában, hogy 
fejlődésének kincseit bemutatva s a szomjú-
ságot felkeltve: talán a nagy tömeg szomjá-
nak eloltásáról is gondoskodnia kellene. Feledi, 
hogy a haladás végczélja és a tökéletesedés 
utja csak az lehet, togy a haladás előnyei 
mindinKább megoszt ;ttá váljanak. Ámde a 
nagytömeg nem felejt. Osztozkodni akar és 
szükség esetén gyilkot is fog kezébe, hogy 
érvényesüljön. 

A Bresci-féle embereket nem tartom én 
természetellenes alakoknak. Feltámadnak ezek, 
mint a rossz lelkiismeret rémképei s habár 
gaztettükkel borzalmat ébresztenek, de egy-
szersmind figyelmeztetik a gondatlan társadal-
mat kötelességeinek teljesítésére. —y. 
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Mindezen előnyök mellett, amelyeket jó-
formán minden gazda isméi1, hogy a repcze 
termesztésében mégis oly horribilis visszaesés 
mutatkozik,. az egyrészt és főleg a termés-
hozamok ingadozásában keresendő, amely 
különösen természeti ellenségeinek elszaporo-
dásában, egyébként pedig a repcze diszléséhez 
és termésének biztositához okvetlenül meg-
követelt talaj megmunkálásában, a repcze mive-
lésében és trágyázása hiányos voltában leli 
magyarázatát. 

Sok tekintetben az éghajlat is bir be-
folyással a repcze termésének sikerültére. 

Tudjuk, hogy a hűvösebb és nyirkosabb 
éghajlat mezőgazdasági növényeink termés-
hozamát, feltéve, ; hogy egyébként a növény 
beérésére a klima megfelel —mennyiségben 
kivétel nélkül emeli; igy a repcze hozama is 
a nyugatibb és északibb fekvésű megyéinkben 
— eltekintve a zord északtól — mindig na-
gyobb; sőt mi több, a repcze termesztésének 
állandósítására nagy befolyással biró biztos 
terméseket eredményez. Nem érthető tehát 
az, hogy hazánk felső részén, ahol ezen kli-
matikus viszonyok a repczetermesztésre oly 
kedvezők, a repcze természetes ellenségeinek 
rendkívüli elszaporodására pedig époly gátló-
lag hatnak; a repcze termesztése riagyobb 
mértékben nem tud elterjedni. A repcze ter-
mesztése itt biztosabb és nagyobb hozamot 
ád, kivált akkor, ha mivélési és trágyázási 
feltételeit jól megadtuk. . 

A repczének az északibb fekvésű me-
gyékben rövarellensége főleg a föl'dí bo ha, 
mely különösén öszszel a kikelő vetésen élős-
ködik, tavaszszal pedig az annyira veszélyes 
repczefénybogar tizedeli a hozamot. A földi 
bolha ellen legjobban védekekezünk, ha a 
vetést kifogástalanul előkészített omlékony, 
porfinomságu talajba eszközöljük; igy a repcze 
egyenletesen és gyorsan kelvén mintegy a 
bolha szájából kinő és augusztus végén, szep-
tember elején már beállott hűvös éjszakák, 
valamint tartós, kiadó harmatok s az itt-ott 
be&övetkező kiadó esők egyrészt apas'tják a 
bolhák tömegét, másrészt bujára fejlesztik 
a repczét, ugy, hogy az megerősödve megy 
neki a télnek. 

Megesik ugyan, hogy tartós szárazság 
hátráltatja a kikelést, különösen akkor, ha a 
repcze alá végzett talaj előkészítésénél elmu-
lasztottuk annak porhanyósságát és nedvessé-
gét eleve biztosítani; ha azonban a repczével 
bevetendő talajt idejekorán boronálássat és 
hengerezéssel kedvező fizikai állapotba hozzuk, 
ezáltal a repcze gyors kikelését úgyszólván 
biztosítjuk és ilv módon elérjük azt, bogy a 
szárazság csak igen ritka esetben gyakorol a 
kikelésre hátrányos befolyást. 

A repcze ilyenformán biztosítva és 
védve van őszi ellenségétől; ezenkívül az ősz 
folyamán még' csupán a töltögetést igényli és 
pedig annál inkább, minél gyengébben megy 
neki a télnek, mert a tapasztalat azt bizo-
nyítja, hogy ezen halmocskák a téli, főleg 
azonban a tavaszi kifagyástól megóvják a 
repczét. 

A répczetermelő legnagyobb réme : a 
repczefénybogar, mely már kora tavaszszal 
— amint melegebb napok mutatkoznak — 
megjelenik és mérhetetlen módon kezdi pusz-
títani a repczét, ezzel is most kell tehát a 
gazdának a küzdelmet felvenni, mert arepcze-
termés sikerülte forog koczkán. Az idők folya-
mán keletkezett, ajánlott és lomtárba jutott 
különféle fogó gépekről nem fogok szót vesz-
tegetni, pr iktikus czéljok ezeknek alig van; 
nem tudom azonban eléggé hangsúlyozni azon, 
a gyakorlatban mindenütt bevált eljárást, 
amelynek czélja a repczét gyorsan és mihama-
rább a repczefénybogár szájából kinöveszteni. 
Ezen czél elérésése' a talaj lazítása és 
könnyen felvehető trágyának a nyújtása szolgál. 

" Igen gyakran megesik, hogy tavaszszal a 
talaj összeülep?dett, kivált lanyha tél után, 
ha a hóréteg és a sok csapadék összenyomta 

a talajt; az ilyen talajt, ha meglazítjuk s azt 
a levegő behatásának megnyitjuk, rögtön ész-
lelni fogjuk a repcze vidámabb, gyorsabb fej-
lődését, annak üdébb zöld színében és oldal-
hajtások erőteljes fejlődésében. A gyors és 
egyenletes fejiődést még fokozzuk azáltal, 
hogy a mint az első repczefénybogárt a 
repcze bimbóján észleltük, a repczét meg-
felelő időjárásnál — értve a kiszórasra — 
chilisalétrommal megszórjuk. A repcze ezen 
fejtrágyázás után még üdébben fejlődik és a 
fénybogár kártételét még kevésbé érzi meg. 

Kat. holdaükint 40 kg. chilisalétrom, ha 
a talaj kellő erőben van, elegendő. 

A repczetermesztők azonban legtöbbnyire 
a repczefénybogár pusztítását is az időjárástól 
várják, a nyirkosabb, csapadékdusabb klima 
alatt' ez is előbb következik be, mint a szá-
razságra hajló klima alatt ; épen azért, miután 
maga a természet is a gazda javára szolgál, 
mintegy utmutatásul szolgál arra, hogy hol 
termeszszük a repczét ^kiterjedtebb mértékben. 

Jelen soraimnak nem az a czélja, hogy 
részletes utmutatást nyújtsak a raczionális 
repcze termesztésre, hiszen azt minden kép 
zett gazda -tudja, csupán gazdatársaimat a 
repcze kiterjedtebb mérvben való termeszté-
sére kívántam buzdítani: ismétlem tehát: 
termeszszünk több repczét. 

Jattka Ferenc*. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető: Kovácsy Béla. 

Minő viszonyok között van még 
helyén a juhtártás. 

Komölyan kezdtük számítgatni és hinni 
ezelőtt egy évvel, hogy a mutatkozó gyapju-
áremelkedés nem lehet futólagos, múlékony 
s latolgatva egyrészt a világ juhállományá-
nak folytonos apadását, másrészt a gyapjú 
ból készült szöveteknek hovatovább nagyobb 
mennyiségbeni szükségletét, arra a természet-
szerű következtetésre kellett jutnunk, hogy a 
gyapjuáraknak a mult év folyamán örven-
detesen tápasztalt emelkedése, csakugyan a 
gyapjuhiányon s a kereslet fokozódásán alapult, 
amely viszony a jövőben előreláthatólag még 
fokozódni fog s igy a gyapjuáraknak a közel 
jövőbeni csökkenésére semmi kilátás nincs. 

Csakhogy az efféle reális bázison nyugvó 
számitások ujabb időben rendesen cserben 
hagyják a gazdát; valóban azt kell hinnünk, 
hogy ma már nem a kereslet és kinálat szabja 
meg az árakat, hanem olyan tényezők, 
melyekről a kö'gazdák vitatkoznak ugyan 
sokat, de rámutatni — legalább némi kilátá-
sával is az eredménynek — még ezideig 
nem ludtak. 

Minden reálisnak mutatkozó jövendölés 
daczára a gyapjuárak a folyó évben hanyat-
homlok estek, alacsonyabban állanak ma mint 
valaha s legkevésbé sem lehet csodálkozni, 
ha a gazda megkérdi önönmagától, hogy 
tulajdonképen miért is tartom én ezeket a 
juhokat, mikor azokból jövedelmet nem látok ? 

Annyival is jogosabban teheti fel ezt a 
kérdést, mert a gyapjú árának alakulása már 
több mint két évtized óta igen kedvezőtlen s 
valóban megunhatta már a f nom gyapjút 
termelő gazda a jobb árakra való várakozást, 
sőt természetes, hogy a jobb árakban való 
reményét már teljesen el is vesztette s bele-
nyugodott azon általánosan elterjedt nézetbe, 
hogy a juhtenyésztés semmit sem jövedelmez, 
tehát szarvas-marhával kell a juhokat fel-
cserélni. Meg is apadt ugyancsak ennek 
következtében az ország juhállománya s apadni 
fog-e a jövőben még inkább, mert sokan tul-
.adtak juhállományukon, olyan helyt is, ahol 
azokat más állatokkal czélszerüen helyet esi-

teni nem is lehet, a honn a t a juhokat kiküszö-
bölni — az alacsony gyapjuárak daczára — 
határozottan káros eljárás volt. Foglalkozzunk 
tehát, egy kissé, azzal a kérdéssel, hogy a " 
jelenlegi alacsony gyapjuárak mellett hol és 
milyen juhok- tenyésztésévél érdemes foglal-
kozni s milyen viszonyok között kell a juhok 
tenyésztésével felhagyni. 

Megszűnt ma már a juhnak azon szerepe, 
melyet csak nem régen is betöltött, a midőn 
egyrészt a szegény embernek úgyszólván leg-
hasznoiább háziállata volt, mert bundája 
ruházatul szolgált, tejével s busával táplálta . 
a családot s e mellett oly kevé^igényü yolt, 
hogy táplálására úgyszólván gondolni sem 
kellett; másrészt azonban a nagyurádalmak 
óriási juhfalkái, úgyszólván az egyetlen, de 
biztos jövedelmet szolgáltattak az uradalmak-
nak. Kétségkívül vannak ma is uradalmak, 
amelyek, százezret s annál is többet vesznek , 
be gyapjúból, de mennyivel nagyobb volna 
jövedelmük, ha juhtártás helyett egyébként 
értékesítenék talajukat. A viszonyok változtak; 
arra alkalmas talajon a mai modern gazdál-
kodási rendszer segélyével — az alacsony 
gabonaárak daczára — jóval nagyobb jövedel- , 
mezőséget lehet elérni, mint a minőt beszol-
gáltat a juhtártás. Tekintettel azonban a juh- ' 
nak több irányú hasznára, tekintettél arra >a 
körülményre, hogy egyes legelőterületekef 
másként mint juhval hasznosítani nem is, 
lehet, kétszer is meg kell gondolni mielőtt a 
juhtenyésztéssel felhagyunk. 

Fogazatának és emésztő szerveinek 
alkotásánál fogva képesítve van a juh olyan 
anyagokkal is táplálkozni és azokat érteke-
siteni, melyek másként nem értékesíthetők; 
ilyen az apró rövid fű, a tarló, a száraz 
legelők füve, az ugart kizölditő növények, a 
szalma között található fűfélék szára, magva 
stb. miért is a juh első sorban a száraz, 
homokos, halmos vidékeken tenyésztendő, 
amelynek főterménye mindig, a gyapjú marad, 
amely ha kevés .jövedelmet hajt is, de a 
szárazság tönkre nem teszi. Mélyebb fek-
vésű, takarmánynyal bőven ellátott, csapa-"' 
dékdus vidékeken már nyugodtabban hagy-
hatunk fel a juhtenyésztéssel s -kezdhetünk 
hozzá a szarvasmarhatenyésztéshez. Ha azon-
ban ragaszkodnánk, a juhtenyésztéshez ilyen 
vidékeken is, akkor is cseréljük fel elek 
torális juhászatunkat a gyorsabban fejlődő 
s hizodalmasabb rambouillette juhászattal vagy 
pláne angol husjuhokkal. Ezen cserének főleg 
akkor van jelentősége, ha egy olyan nagyobb 
város közelében van gazdaságunk, ahol a juh-
hust jól és könnyen lehet értékesíteni. Mert 
finom, nemes gyapjút s egyszersmid sok hust 
produkálni, eddig legalá: b lehetetlenség számba 
ment s e két tulajdonságot mindezideig nem 
sikerült egy ál'atban összpontosítani. A dus 
táplálék, amely a hústermeléshez okvetetlenül 
megkívántatik, nemcsak nem fokozza megfele-
lően, a gyapjutermelést, de bizonyos tekintet-
ben annak ártalmára is van, mert finomsága, 
rugalmassága stb. a bő táplálás folytán 
csö-ken. 

Magára az állatra vonatkozólag tehát 
ennyit volt szükséges megjegyezni. A gazdasási 
szempontokat méltassuk a következőkben. És 
pedig vannak bizonyos általános, szabályok, 
melyek minden gazdasági terményre vonat-
koztathatók. Ezek : 

Minden termény annál nagyobb jövedelmet 
hajt, minél közelebb termeltetik a fogyasztási 
helyhez; minél kisebb térfogatban és súlyban 
minél nagyobb értéket képvisel, tehát a szál-
lítást minél.jobban türi. A kivitelre való ter-
melés tehát kevésbé biztos és kevésbé jöve-
delmező, mint a környék számára való termelés. 

Ezzel szemben most már köztudomásu 
dolog, hogy a gyapjúnak van a legkiterjedtebb 
és legtávolabbi piácza; korlátlan ideig eltart-
ható, suly és érték viszonya a szállítást nagyon 
elbírja, tehát világpiaczi czikket képez. Ellen-
ben a hus-és tejtermékek kevésbé eltarthatók, 
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romlékonyabbak, nehezebben szállíthatók, jóval 
kisebb körben értékesíthetők, daczára annak, 
hogy a technika lehetségessé tette ilynemű ter-
mékek tengeren való szállítását is. 

A jelzett általános elvek tehát a gyapjú-
nak, mint könnyen értékesíthető, könnyen szállít-
ható terméknek indikálttá teszik produkálását. 

A belterjes gazdasági viszonyok azonban 
nem szólanak a gyapjutermelés mellett, in-
kább a külterjes gazdasági viszonyok tűrik 
meg a juhtartást. 

A belterjes gazdálkodás ott van helyén, 
hol a föld drága, a pénz olcsó, a munkaerő 
pedig kellő mennyiségben rendelkezésre áll. Az 
ilyen gazdaságokban minden szántható terü-
let olyan növények termelésére kell hogy 
fordittassék, amelyek a legnagyobb jövedelmet 
biztosítják s szó sincs róla, hogy a csekély 
jövedelmet hajtó juhtartás a földben fekvő 
nagy tőkét kellőleg kamatoztatná. Ilyen helyt 
a szarvasmarha és sertéstartást is ugyancsak 
belterjesen kell űzni, hogy kellő hasznot hajt-
sanak s abban az esetben, ha tehenészetet 
tejpiacz hiánya miatt, nem lehet létesíteni, 
hasznosabb dolog csakis igás marha tartással 
foglalkozni, a trágyaszükségletet pedig nagy-
részt műtrágyák alakjában megadni a talajnak, 
hogy igy minél nagyobb területen legyenek 
ipari s gyári czélokra szolgáló s legnagyobb 
jövedelmet hajtó növények termeszthetők. 
Ilyen gazdaságokban tehát a juhtartás kész 
veszteséggel járna. 

Külterjes gazdálkodás ellenben ott van 
helyén, ahol a talaj olcsó, amelynek egy je-
lentékeny része csak legelőül használható; 
ahol a pénz drága, a népesség gyér; ahol a 
fogyasztási helyek távolabb vannak, ahol a 
közlekedési viszonyok kedvezőtlenek. Itt van 
azután igazán helye az állattenyésztésnek, itt 
hozza meg a földben fekvő tőke a maga 
kamatait akkor is, ha csak juhokat tenyésztünk, 
ha a gazda csak gyapjút s sovány állatokat 
visz a piaczra. 

Szem előtt tartva most már az elmon-
dottakat, a következőkben állapodhatunk meg. 

1. Nehezen nélkülözhető a juhtartás az 
olyan gazdaságokban, amelyek jelentősebb 
piaczoktól távol fekszenek, rossz közlekedési 
utakkal birnak s amelyek vidéke s népe 
szegény. 

2. Sovány, laza, száraz talajon a finom 
gyapjas u. n. elektorális juh tenyésztése indi-
kált. Ilyen viszonyok között a szarvasmarha 
kevésbé jól diszlik, legmegfelelőbb állatja 
tehát a merinó-elektorál, a negyetti, vagy a 
rombouillette az ilyen laza, homokos, kiszá-
radó talajokra kevésbé megfelelő, mint az 
igénytelenebb elektorál. 

3. Szintén külterjesen kezelt, de lapályos, 
némileg dúsabb legelőkkel biró s nem oly 
könnyen kiszáradó talajokon, amennyiben 
egyéb viszonyok javalják a juhtartást, a 
negretti, még inkább a rombouillette vagy 
esetleg az angol husjuhok tartása ajánlható. 

4. Hűvösebb éghajlat alatt, ahol magas 
fekvésű hegyi legelők vannak s elegendő a 
csapadék is, fejőjuhá?zatok tartása ajánlható, 
amely juhászatok, miután tejük is jól értéke-
síthető, eléggé jövedelmezők. 

5. Belterjes gazdasági viszonyok között 
s a jelenlegi gyapjuárak mellett, a juhtartás 
egyáltalán nem fizetheti ki magát; itt van 
helye tehát annak, hogy a juhtartásról a 
jövede'mezőbb szarvasmarha- és sertéstenyész-
tésre térjünk át. 

Bárminő juhászatról legyen is azonban 
szó, annak jövedelmezőségére elhatározó be-
folyással van a juhok minősége, ápolása és 
gondozása. A juhászatoknak se legyen tehát 
egyedüli gondozója és ura a juhász, mert a 
gazda ébersége, mindenre kiterjedő figyelme, 
az egész gazdaságon meglátszik. 

Kovácsy Béla. 

TAKARMANYOZAS. 
Rovatvezető: Cselkó István. 

Kifőzött szőlőtörköly takarmá-
nyozása. 

F. D. ur alábbi kérdést intézte szerkesz-
tőségünkhöz : 

Pálinkának kifőzött szőlőtörköly etethető-e 
sertésekkel vagy fejős tehenekkel? Ha igen, 
milyen mennyiségben? S van-e valami táp-
értéke ? Megjegyzem, hogy ez nagyobb mennyi-
ségben kapható volna, de az eltartási módját 
sem ismerem, nem lehetne-e azt elvermelve 
hosszabb ideig is a penészedéstől megóvni ? 

A szőlőtörköly mintegy 20—30% kocsány-
ból (nyélből), 50% bogyóhéjból és 20—30% 
szölőmagból áll. Ezek kÖ2Ül a magvak a leg-
táplálóbbak, de az állat sok magot rágatlanul 
nyel le s azt nem is emészti meg; a kocsá-
nyok a legtápszegényebbek s legnehezebben 
emészthetők, továbbá sok csersavat is tartal-
maznak ; végre a bogyóhéjak a kettő között 
állnak tápértékben. 

De a szőlőtörköly nem tar'.almaz mindig 
kocsányokat, mert ha finomabb borokat készí-
tenek, akkor gyakran lebogyózzák a szőlőt, 
mely esetben külön nyerik a kocsányokat s 
külön a törkölyt, mely most csak bogyóhéjak s 
magvakból áll. Utóbbiakat különben a kocsá-
nyokat tartalmazó törkölyből is ki lehet vá-
lasztani rostálás által. 

Hogy mily^ különbség van a törköly em-
iitett három alkatrészének tápértékében, azt a 
következő számokból vehetjük ki. Ugyanis 
Karmradt elemzései szerint a kék burgundi 
törkölyének alkatrészei következő összetétellel 
birtak (%) : 

kocsány héj mag 
szárazanyag 16 3 225 48 6 
N.-tartalmu anyag l -4 13 5 9 
nyerszsir — 0"1 7 4 
N.-mentes vonat 8'8 16 3 24 5 
nyersrost 4 7 4 2 9 5 
hamu 1-3 0 6 1 3 

A kocsányokat nem érdemes takar-
mányul használni, mert az állatok nem szere-
tik s mert emésztési zavarokat okozhatnak, 
de ha a kocsányok nincsenek bogyóhéjak s 
magvaktól különválasztva, akkor azokat is 
föletetjük. 

Ha a szőlőtörkölyt kifőzzük, csak a 
czukor fogy, mig a nitrogéntartalmú anyagok 
viszonylag szaporodnak benne ; továbbá ki-
főzés által természetszerűbbé válik a törköly, 
mert a borkősav kilugzódik helőle de épen 
ezért el kell azt a folyadékot önteni, mely a 
törkölyön képződik. 

Ha a kifőzött szőlőtörköly kocsányokat 
tartalmaz, csak kérődző állatokkal etethető, de 
ha nincsenek benne kocsányok, akkor sertések-
kel is értékesíthető. Fejőstehenek mintegy 10, 
hizómarhák 20, sertésok 1—2 kg. kifőzött 
törkölyt kaphatnak naponta s az állatok akkor 
szeretik azt legjobban, ha akkor kapják, midőn 
kifőzés után langyosra kihűlt, mig az állott 
törköly kevésbbé izük nekik Daczára ennek, 
konzerválni is lehet a kifőzött törkölyt, és pe-
besavanyitás vagy szárítás által. • 

A besavanyitás kicsiben vagy nagyban 
történhet. Kicsiben kádakban savanyitjuk be a 
törkölyt, és pedig ugy, mint ahogy a káposztát 
szoktak, vagyis a törkölyt jól betiporjuk, (de 
nem sózzuk) ezután deszkakat rakva reá, 
kövekkel megterheljük, hogy vizet eresztve, azzal 
legyen borítva. Nagyban, — kifalazott verem-
bea savanyitjuk be a szőlötörkölyt, hasonlóan, 
mint a megszecskázott zöldtakarmányt, pl. a 
Goffard vagy a Fry-féle eljárást követve. Itt 
csak arra kell ügyelni, hogy a szőlőtörköly 
között minél kevesebb levegő maradjon s 
hogy kellő beföldelés által a külső levegőtől 
is minél jobban el legyen zárva. 

Miután azonban a szőlőtörköly sava-
nyodás folytán sokat vészit tápértékéből, jobb 
ha szárítás által konzerváljuk, de ez csak 
akkor lehetséges, ha őszszel szárazmeleg idő 
uralkodik. Ebben az esetben előbb jól kipré-
seljük a kifőzött szőlőtörkölyt s azután vas-
villával szétszaggatva vagy máskép fölapritva 
szellős helyen kiterítjük s meghagyjuk száradni. 
A szárított törkölyt czélszera etetés előtt meg-
darálni, mert ezáltal a szőlőmagvak emésztését 
biztosítjuk; ami pedig etetésének módját 
illeti, az épp ugy történik mint pl. a gabona-
daraetetése, vagyis a marha számára szecs-
kával s más rövid takarmánynyal keverjük, a 
sertés számára pedig vízben áztatjuk vagy 
főzzük. Cselkó. 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGY. 
Rovatvezető: Dr. Hntyra Ferencz. 

A sertésvész elhárítása a tenyésztő 
feladata. 

Nekünk magyaroknak igen sajátságos 
jellemvonásunk az, hogy — habár előre meg 
vagyunk győződve valamely ténykedésünkben 
követett irányzat helytelenségéről, előre ismer-
jük előbb-utóbb bekövetkezendő hátrányos 
fejleményeit, mindaddig kisujjunkat sem moz-
dítjuk a régi, megszokott valaminek elhagyá-
sára, mig érzékenyebb veszteség, nagyobb 
károsodás arra nem kényszerit. Innen ered a 
példabeszéd: saját kárán tanul a magyar! 

Igy vagyunk főleg mi, magyar gazdák 
sok mindennel s ezek között igy állunk a 
sertésvészszel is. 

Nem akarok arról szólni, minő praventiv 
intézkedéseket és eljárásokat lehetett és kellett 
volna tennünk é3 betartanunk arra, hogy az 
értékek millióinak semmivé válását előidézett 
ezen országos csapást elháríthassuk. Azon 
már tul vagyunk. De okulva óriási vesztesé-
günkön, legalább most igyekezzünk az adott 
szomorú helyzetet javunkra khasználni azzal, 
hogy levonva a helyes következtetéseket, ipar-
kodjunk a jövőben követendő egy olyan 
irányt választani, melynek betartásával a még 
mindig kísértő rémet nemcsak teljesen kiirtani, 
de jövőben való megjelenését egyszer minden-
korra meggátolni képesek legyünk. 

Jelen felszólalásom időszerűségét indokolja 
a földmivelési minisztérium által kiadott idő-
szaki kimutatás szerint a sertésvész ujabb 
emelkedő irányzata, de szükségesnek tartom a 
dolgot megbeszélés tárgyává tenni már abból 
kifolyólag is, mert fejtegetéseim kapcsolatban 
állanak, sőt kiegészítő részét képezik a 
„Köztelek" f. évi 41. számában .Sertéstenyész-
tésünk és a vész" czimü közleményben fel-
állított azon tételnek, mely szerint olyan 
egyedeket kell tenyésztésre használnunk, amelyek 
egy vészen átment nyájban nem betegedtek 
meg és pedig azért nem, mert szerkezetük 
ezen pusztító kór iránt nem birt hajlammal 
és igy joggal feltételezhető, hogy ezen ellent-
álló képességüket ufódaikra is átörökítik. 

Ezzel kapcsolatban kívánok egyetmást 
elmondani s ha talán nem is fogok egészen 
uj dolgokat előadni, szolgáljon mentségemül, 
hogy itt egy olyan nagyfontosságú kérdésről 
van szó, amelyet túlzott bőséggel letárgyalni 
ez idő szerint nem lehet, sőt arra ismételten 
visszatérni okvetlenül szükséges. 

A sertésvész pusztításainak közvetlenül 
ható tényezők utján gátat vetni az állatorvosi 
tudománynak képezi ma még meg nem oldott 
nehéz feladatát. Keletkezésének alapfeltételeit 
megtámadni, megsemmisíteni, azoknak előállí-
tását lehetetlenné tenni, szóval arra közvetett 
uton befolyni, ez már a tenyésztő dolga. 
Ebben az irányban sokat, igen sokat mulasz-
tottunk s ennek arányban volt részünk a 
bünhödésben. 
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Szükségesnek tartom első sorban a ser-
tésvész előállásának alapokaival röviden fog-
lalkozni. 

Ha a szerves lények szaporodási viszo-
nyait, azoknak kifejlődését alapos tanulmány 
tárgyává teszszük, okvetlenül reá kell jönnünk 
arra, a tudósok által már régebben levont 
következtetésre, hogy ahol valamely állat-
vagy növényfajta, emberi hozzájárulással vagy 
anélkül, az elszaporodásnak bizonyos magas 
korlátait eléri, túlhaladja, ott mindenütt meg-
jelennek a jobbadán titkos életű apró szerve-
zeteknek véges emberi elmével ki nem fejez-
hető milliardjai, megkezdik a természet által 
megszabottnak tekintendő határok túllépéséért 
bosszúálló, romboló munkájukat s ebben meg 
nem pihennek, mig a túlságos elsokasodás 
ellen irányuló reduktív működésüket alaposan 
el nem végezték. De közbelépnek akkor is 
mindig, ha valamely szervezet-csoport élet-
feltételei beteges irányban elváltoznak, még 
inkább az esetben, ha a tenyésztésben, ter-
melésben megnyilatkozó emberi beavatkozás 
természetellenes irányban és túlzott fokozat-
ban érvényesül. A természet remek beosztá-
sában túlzások nem szerepelhetnek. S ha 
ilyesmit az emberi gyarlóság mégis felszínre 
hoz, annak az ő titokzatos erői által egy 
vagy más módon határt szab, sőt az embernek 
tulhajtottságig menő belekontárkodását meg is 
bünteti. 

A szőlő filloxerája, peronoszpórája, a 
vörös here apionja, a szarvasmarhák gümő-
kórja, a juhok mételykórja s a többi ezernyi 
különféle élősdi szervezetek fellépése egyik 
vagy másik irányban valamennyien a fentiek-
ben vázolt értelemre vezethetők vissza. A túl-
ságos elszaporitás volt egyik alapoka a sertés-
vész fellépésének is. Ez állítást statisztikai 
följegyzéseink is támogatják. Az 1884. évi 
összeírás szerint az ország sertésállománya 
4"8 millió darabot tett ki. Ez a létszám 
1895-ben már 6 5 millióra ment föl, tehát 10 
évi időközben közel 50% volt az emelkedés. 
Kőbányai sertéskivitelünk 1892 ben — leütve 
a szerb és román tranzitó árut — 300 ezer 
darab körül volt; 1894-ben már a félmilliót 
megközelítette. Ezen felsorolt néhány adat 
eléggé igazolja az elszaporodásnak igen nagy 
méreteit. Ugyanazt bizonyította és a szaporítás 
redukcziójára intett a vész felléptét megelőző 
években a sertésárak visszaesése, ingadozása, 
melyet a túltermelés, a tulságig emelt szapo-
rításnak fokmérőjének kellett volna tekintenünk. 
De mi azt múlékony jelenségnek, nem komoly 
intelemnek minősítettük. 

A vész keletkezésének másik alapokát 
feltaláljuk azon természetellenes, beteges irány-
zatban, amely sertéstenyésztésünket hosszas 
időn át általánosan jellemezte s amely a 
könnyelmüeü túlhajtott ságig fokozott, rokon vér-
ben való tenyésztésben nyilvánult. Azt eltagadni 
nem lehet, hogy a legtöbb tenyészetben év-
tizedeken át még csak reá sem gondoltak a 
vérfelujitásra. Igy aztán bekövetkezett az, hogy 
a saját tenyésztésből eredő himállat tenyész-
képessé válása első évében anyjával, testvérei-
vel párosodott, de később már az unokára, sőt 
dédunokákra is reá került a sor. Ilyen módon 
az idők folyamán a vérfertőzésnek egy olyan 
maximális fokozata állott elő, mely épen 
természetellenes volta miatt végeredményében 
tenyésztésünk alapjait megingatta, a meg-
semmisülés örvényébe sodorta. 

A túlzott rokon vérben való tenyésztés 
veszélyes következményeire mintegy figyelmez-
tetni látszott minket a természet a már ré-
gebben nagyobb időközökben fellépett, addig 
alig ismert többé-kevésbé enyhébb jellegű 
járványos betegségek által. Intő szavát nem 
akartuk megérteni. Erre azután a mai sertés-
vészszel egy olyan csapást mért reánk, amely 
most már tévelygésünknek útját állotta s igy 
más, természetes irányhoz visszatérni kény-
szerit. 

Tulhajtottság a szaporításban és a tul-
ságig fokozott folytonos rokonvérben való 
tenyésztés, illetőleg az állatok természetes 
ellenálló képességének ezáltal okozott csökke-
nése képezik alapokait a mai sertésvésznek. 

Levonva ebből a helyes következtetést, 
azt kell tennünk most már, hogy törekedjünk e 
két ok megszüntetésére s azzal aztán jövő 
tenyésztésünk szilárd alapjait lerakni képesek 
leszünk. 

Ami a szaporítás redukczióját illeti, az 
nem okozhat nagy gondot. Elvégezte azt a 
vész, részben nagymérvű pusztításaival, részben 
pedig ennek következményeképen azáltal, hogy 
igen sokan a tenyésztéssel teljesen felhagytak. 
Azt hiszem, nem nagyot tévedek ha azt állí-
tom, hogy az ország sertésállománya ma az 
1895-ben összeirt létszámnak felénél nem sokkal 
többet tesz ki. 

Annál több figyelmet, gondosságot, szigora 
végrehajtást igényel a vérfelujitás, a rokon 
vérben való tenyésztésztés megalkuvást nem 
tűrő elkerülése. És itt reá kell térnem a fenn 
emiitett közleményben foglalt azon véleményre, 
mely a vészen átment nyáj ban meg nem bete-
gedett, ezen járvány iránt hajlammal nem biró 
egyedek kiválasztását kizárólag csakis ezeknek 
tenyésztésre használását ajánlja mint olyan 
tényezőt, mely a vészszel szemben tenyész-
tésünk jövőjének biztositékát képezheti. És ez 
egészen helyes is. De ezzel párhuzamban meg-
figyeléseim alapján azt állithatom, hogy épen 
azon egyedek nem inklináltak a vészre, azok 
birtak ellentálló képességgel, a melyeknek 
szülői semmi rokonságban nem állottak. Nagyobb 
általánosságban pedig a vész pusztítása egyes 
tenyészetekben annál enyhébb volt, minél 
távolabbi volt az állatok közötti vérrokonság. 

Ezen állításomra az itt következő eset 
szolgáltatta az alapot. Egy meglevő régi, 
huzamos időn át rokonvérben tenyészteit 
s ennek folytán nagyon is degenerált tenyészet 
teljes feloszlatását szándékolván, 1893 ban a 
herczeg Szulkovszky-féle pankotai uradalomtól 
20 darab fiatal koczát s a kis-jenői főherczegi 
uradalomtól pedig 2 darab kant szereztem be. 
Különböző körülményekből kifolyólag azonban 
a régi tenyészetet is még egy ideig meg 
kellett tartanom. Igy talált a sertésvész 
1896 ban. A régi tenyészetben az elhullás 
58%-ot tett ki, mig az újonnan beszerzettek-
nek és ivadékainak csak 4%-a pusztult el, de 
állatorvos véleménye szerint a sertésvész 
ezeken sem volt határozottan konstatálható. 
Ez igy történt, daczára annak, hogy különböző 
eredetű sertéseim állandóan egy nyájban 
jártak. Tévedés egyáltalán nem foroghatott 
fönn, mert az ily tenyészet egyedei s ivadékaik 
jellegzetesen, könnyen felismerhetően külön-
böztek a régiektől. 

De tapasztaltam azt más tenyészetekben 
is, hogy ott, ahol a vér felújításra némi gondot 
fordítottak, a vész enyhébb lefolyású volt és 
a létszám csekélyebb százaléka esett áldozatul. 
Ugyanezen alapon évtizedekre visszamenőleg 
is kimutatható sertéseink kisebb-nagyobb fogé-
konysága más járványokkal szemben s ahol 
csak megállapítható a vérrokonság fokozata, 
azt találjuk, hogy szembetűnően a szerint 
módosult a betegségekre való hajlam is. 

Arról is meg vagyok győződve, hogy egy 
vészen átment nyájban egészségesnek maradt 
egyedek szülői a véletlen folytán vagy épen 
semmi vagy csak igen távoli rdkonságban 
állottak egymással s ez határozottan be is 
bizonyítható ott, ahol régebb idő óta fennálló 
törzskönyvvezetés van. Ezek szerint tehát a 
járványos betegségekre s igy a vészre való 
hajlamnak elsőrendű" szülő oka a- közeli vér-
rokonság. Ezzel szemben a szervezet ellenálló 
képességet, az immunitást a rokonság hiánya 
adja meg. 

Mindezek alapján legfőbb törekvésünk 
csak az lehet, az kell legyen, hogy sertésein-
ket rokonvérben egyáltalában ne tenyészszük; 

I hanem alkalmazzunk következetesen mindig 

más jóhirü tenyészetből eredő hímeket. Néze-
tem szerint az idegen vérű apaállatokat — 
legalább^ egyelőre — két évnél több ideig 
semmi szin alatt nem lenne szabad alkal-
mazni, ha azt akarjuk elérni, hogy minél rö-
videbb idő alatt egészséges, betegségekkel 
szemben nagy ellentálíó képeséggel biró te-
nyészanyagot előállítani képesek legyünk. 

Meg kell itt még jegyeznem, hogy szerin-
tem nem elegendő a hizóállatokat egy idegen, 
egyéb tekintetekben jó hírnévnek örvendő 
tenyészetből beszerezni, hanem utána kell 
járnunk még annak is, vájjon ott, ahol ezen 
szükségletünket fedezni akarjuk, a vérfelfrissi-
tésre adnak-e valamit, mert nézetem szerint a 
mi állapotainkra nézve idegen, de rokonvérben 
kitenyésztett hím magával hozhatja s ily mó-
don is átültetheti a járványokra való hajlamot. 

Erős reményem van arra, hogy az el-
mondottak szem előtt tartásával és szigorú 
követésével aránylag rövid idő alatt elérhetjük 
azt, hogy sertéstenyésztésünk jövője miatt nem 
leszünk kénytelenek állandóan remegni, de 
csakis ugy, hogy nem várjuk mástól a segít-
séget, hanem habozás nélkül mindnyájan és 
egyszerre a cselekvés terére lépünk. 

Várady Géza. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 
Kérdés. 

334. kérdés. Mint gazdasági alkalmazott 
több éven át végeztem a cséplés körüli fel-
ügyeletet. Ez idő alatt többféle cséplőgéppel 
és lokomobillal ismerkedtem meg. Most már 
az az óhajom, hogy a lokomobilkezelők szá-
mára előirt vizsgát letegyem. E végre azonban 
okvetetlenül szükséges, hogy szerzett gyakor-
lati ismereteimet alapos elméleti tudással ki-
bővitsem és megszilárdítsam. 

Kérem tehát nekem egy a fenti czélra 
alkalmas könyvet ajánlani. ^ ^ 

335. kérdés. Vannak-e használatban 
valahol pótszalmarázók és hol gyártják? Egy 
pár éve olvastam a „Köztelek'-ben oly pót-
szalmarázóról, a melyet akármilyen régi gép-
hez lehet alkalmazni. Utóbb nem olvastam, 
hogy beváltak-e ? 

E. K. 
336. kérdés. Miként volna rozsból, illetve 

kétszeresből eltávolítható a közte termett zab? 
Backer-rostával erősen hajtva tényleg sok 
ki lett már belőle véve — de tisztán nem. 

B. E, 
337. kérdés. Jó erőben levő talajra, 

melynek feltalaja inkább ritkának mondható, 
altalaja azonban igen kemény, vizet nehezen 
magába vevő, kötött agyag és amelyben épen 
ezért csak kissé esős időjárás esetén is a 
buza, mely különben igen szép nagy kalászo-
kat hajt, könnyen megdől, — vetésre mely 
faj buza a legalkalmasabb? Jelenleg tisza-
vidékit termelek, de ez vékony és nagy, magas 
szalmájánál fogva a megdülésre igen hajlandó. 
Sokan a Borsodmegyében termelt „veres 
búzát" ajánlották!; avagy nem volna-e czél-
szerü az ország nyugati részein termelt 
.sárga szakállas" búzát alkalmazni? 

K. A. 
338. kérdés. Kezelésem alatti gazdaság-

ban óhajtanék 50 hold repczét és 22 hold 
sepröczirkot vetni. Milyen mivelést kíván ezen 
két növény; mikor kell vetni s mily sortávol-
ságban, ha nem lesznek kapálva, vetőmagot 
hol lehet beszerezni, mennyi kell holdanként 
és mi az ára? Oly fajta repczét szeretnék 
vetni, mely korán érik. S. F. 
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Felelet. 
'Cséplőgépkezelői vizsga. (Felelet a 334. 

sz. kérdésre.) A lokomobil- és cséplőgép-keze-
lői vizsga letételére előkészítő könyv gyanánt 
Táborszky „A Iokomobilok" czimü könyve és 
Melegh Béla „A cséplőgépek" czimü füzete 
felelnek meg. Utóbbira egyébként nincs is 
szükség, mert a gőzgépkezelői vizsgán a 
cséplőgépek kezeléséről nem intéznek kérdést. 
Táborszky könyve minden könyvkereskedés 
utján megszerezhető. 

i. S. P. 
Pótszalmarázók. (Felelet a 335. sz. kér-

désre.) Az ujabb gyártmányú cséplőgépek 
szalmarázói már mind ugy készülnek, hogy 
feleslegessé teszik a pótszalmarázók alkalma-
zását. Régibb cséplőgépek szalmarázóinak 
meghosszabitására a Vizák-féle ismétlő szalma-
rázót használták. Ez egészen jól bevált. Egyéb-
ként az illető gyár, melyből a cséplőgép való, 
a szalmarázó megtoldását elkészíti. 

i. S. P. 
Rozsnak zabból való tisztítása. (Fele-

let a 336. sz. kérdésre.) Zabot a rozs közöl 
többszörös rostálás után a triőrrel, u. n. 
zabtriőr ki lehet választani. Teljesen ugyan 
nem fog sikerülni a szétválasztás, de mégis 
jobban, mint rostával. Legjobb munkát végez-
hetne ez esetben a Kayser-féle gabona-centri-
fug, melyet nálunk Kühne czég árusít. 

Búzavetőmag-változtatás. {Félelet a 337. 
számú kérdésre.) A gazdaság viszonyainak 
alapos ismerése nélkül lehetetlen biztosan 
megmondani, hogy tényleg a termesztett buza-
féleségben rej li k- e a megdőlés igazi oka, 
vagy a talaj egyoldalúságában, mely abban 
nyer kifejezést, hogy kedvező esős időjárás ese-
tén a buza rajta könnyen megdől. Ez valószínűvé 
teszi azon feltevést, hogy a talaj humuszban 
gazdag, nitrogéntápanyagot bőjségesen tar-
talmaz, foszforsavat ellenben nem. Ennek 
kipuhatolása czéljából az eddig termesztett 
buzaféleség alá szuperfoszfát műtrágya alkal-
mazását ajánlanám — vetőszántás előtt kat. 
holdankint 130 kgt szórva el. Hogy a mostani 
buzaféleséget kiküszöbölve, helyette a veres 
kalászu búzát termelve jobb eredmény éretnék-e 
el: erre nézve első sorban az érős ideje bir 
döntő befolyással. Ha a kérdéses vereskalászu 
buza korai érésű, ugy pótolhatja az eddig 
termelt tiszavidékit, de ha hosszú tenyész, 
idővel bir, nem, mert a hőü'.és, megszorulás 
veszélyének nagyon ki van téve. Az ország 
nyugati részén is a vereskalászu szakállas 
búzát tartják a megdőlésnek ellenállóbbnak és 
a sárga tar vagy csupusz búzát. Vereskalászu 1 

búzát termel: Miklós Ödön gazdasága Alacska 
u. p. Sajó-Szent-Péter (Borsodm.), a diószegi 
czukorgyár gazdasága Diószegh (Pozsonym.) esu-
pusz buza, vetőmagot pedig beszerezhet a magyar 
mezőgazdák szövetkezete utján. Ezen félesé-
gekkel 800—1200 D-öles területeken volna 
czélszerü összehasonlító termelési kísérletet 
végezni. R. J-

Repcze- és seprőczirok termesztése. 
(.Felelet a 338. sz. kérdésre) 1• Repczetermesz-
tés. A repezének két fő változata van, káposzta-
és répa-repeze, mindkettőnek őszi változata 
többet érő, mert a tavaszi változatok terme-

lése még bizonytalanabb mint az őszieké. Ha-
zánkban az őszi káposzta-repezét termesztik 
legnagyobb mértékben, a répa-repezét a Bán-
ságban egyes helyeken, ezért ezt bánsági rep-
ezének is szokták nevezni. A káposzta-repcze 
aug. 10-től szept. 10-ig vethető, a réparepeze 
korábban érik. Repcze alá a talajt igen gon-
dosan kell megmivelni, legalább két szántásban 
részesíteni, lehetőleg friss istállótrágyázást 
adni alá, mert azt nagyon meghálálja. Nálunk 
rendesen olyan sűrűn vetik, mint a búzát, ez 
határozottan nagyon rossz szokás, mert a sürü 
repcze a telet sokkal jobban megérzi s minden-
féle rovarkárt nehebben visel el, ezért ren 
desen kevesebb termést is szolgáltat, mint a 
ritkán vetett. Tehát 24—36 cm. sortávolra 
vetendő, igy kat. holdankint 6—8 liter vető-
magra van szükség. Kapálása nagyon aján-
latos, ugy őszszel, október elején, mint tavasz-
szal április elején, ha kapáltatni akarjuk, 36 
cm.-re vetendő, ha a kapálás mellőztetik 24 
cm.-re. Vetőmag beszerezhető a Magyar Mező-
gazdák Szövetkezeténél, mely az árra nézve 
is szolgál felvilágosítással. 

2. Seprőczirok termesztése. Seprőczirok 
termesztésénél jó vetőmag megszerzésenagyon 
fontos, az vagy eredeti olasz mag, vagy után-
termelt de még nem degenerált mag legyen. 
Eredeti mag szerezhető: Amadeo Graber P, ato-
Toscana (Olaszország) magkeréskedőnél közvet-
lenül; vagy nagyobb bármely hazai magkereskedö 
czégnél közvetve. Jó erőben levő talajt kíván, 
sovány talajon termelni nem érdemes, mert 
rossz minőségű anyagot szolgáltat. Olyan talaj 
előkészítést kíván, mint a tengeri. Vetésideje: 
ápr. 10—30, az időjárás szerint; 50 cm. sor-
távolra vetendő; mivelése a tengeriével azonos, 
de a növények a sorokban a seprőcziroknál 
15—20 cm.-nél ritkábban ne álljanak. Kapá-
lás nélkül nem mivelhető. Vetőmagszükséglet 
kat. holdankint 15—20 liter. A termés biztos 
értékesítése czéljából ajánlatos még vetéselőtt 
valamely czirokseprő-gyárral szerződésbe lépni, 
az a továbbiakra nézve megadja a szükséges 
tudnivalókat s jó minőségű vetőmagot is ad. 
Tudomásom szerint Kunágotán Csanádmegyé-
ben egy „czirokterményfeldolgozó és értéke-
sítő szövetkezet* van alakulóban, ha ennek 
utján kívánja ezirokszakálltermését értékesí-
teni, forduljon Kun László ottani tanítóhoz, 
vagy a csanádmegyei gazdasági egyesület tit-
kári hivatalához Makó, a szükséges tudnivaló-
kat bármelyik czim megfogja adni. 

R. J. 

YEGYESKK. 
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A magyar kir. földtani intézet mnzemna a 
közönségnek díjtalanul nyitva áll minden vasárnap és 
csütörtökön, délelőtt 10—l-ig. 

Más napokon, hétfő és péntek kivételével, dél-
előtt 10—l-ig, egy korona személyenkénti belépő dij 
lefizetése után tekinthető meg. 

A m. kir. mezőgazdasági mnzenm gyűjteménye 
a VII. ker., Kerepesi ut 72. siám alatti házban meg-
tekinthetők a hétfői és az ünnepeket kővető napok 
kivételével: 

naponkint d. e. 9 érától d. n. 1 éráig. 
Hétfői és az ünnepeket követő napokon a muzeum 

tárva van. 

A muzeum látogatása ingyenes. 

A legközelebbi villamos-kocsimegállóhely a 
Kerepesi-uton: a városból jövet VII, ker., Alsó-erdősor 
utcza sarkán, a városba menet VIII. ker., a Kenyérmező-
utcza sarkán van. 

A vetések állása. A gazdasági tudósítóktól 
a földmivelési miniszterhez beérkezett jelen-
tések szerint augusztus hó első harmadában 
kedvező időjárás uralkodott, a hűvösebb és 
csapadékos időjárás a növényzet fejlődésére 
kedvező hatással volt s ennek következtében 
a kapás növények, különösen a kukoricza, 
répa, burgonya és dohány többnyire helyre 
is állottak. Azokon a részeken azonban, ahol 
az eső már megkésve érkezett, elég sok a 
meddő kukoriczaszár, illetve hiányos a cső 
szemképzödése. Az ország legtöbb vidékén 
most indultak meg, illetőleg most fogják meg-
kezdeni a cséplési munkálatokat. A cséplési 
eredményekre vonatkozó adatok gyűjtése épeu 
ennek folytán még nem volt befejezhető. Ami 
a kvalitást illeti, ez nagyon különböző vidékek, 
sőt néhol egész kisebb körzetek szerint is. A 
szeszélyes időjárás a legtöbb kárt okozta a 
Duna balpartján, a Tisza jobb és részben 
balparlján és végül részben a királyhágon-
tuli részeken. Az őszi buza kvalitása külön-
böző ; túlnyomó részben hektoliterenkénti 
súlya 76—78 kilogramm. A tavaszi árpa át-
lagos sulyegység, 64—66 kilogramm, a gyen-
gébbnél 58—63 kilogram és a kiválóbbnál 
67—70 kilogramm. A zabtermés minősége túl-
nyomó részben közepes. A juliusi nagy hőség-
ben megszorult és igy a kvalitás gyenge. A 
Awfconfira-terméskilátások javultak. A burgonya 
fejlődését is tetemesen előmozdította a kedve-
zőbb esős időjárás, bár helyenkint mindinkább 
panaszkodnak a gazdák a peronoszpóra terje-
dése s a gumók rothadása miatt. A dohányban 
a gyakori jégeső és vihar néhol jelentékeny 
kárt okozott. A czukor- és takarmányrépa is 
sokat javult az utóbbi két hőt alatt. A mester-
séges takarmányok terméshozama nagyon külön-
böző volt; átlagban a terméshozadék ugy 
lóheréből, mint luczernából csak gyenge 
közepes. A gyümölcstermés országos átlagban 
alig több a gyenge közepesnél. A földmivelés-
ügyi miniszter legújabb terméstudósitásából 
hiányzanak a számszerű adatok. Ezt a börzén 
siettek arra magyarázni, hogy a buza hozama 
legalább 2—3 millió mmázsával több a leg. 

3Ma,utlinex* ÖdLöxt 
a j á n l : 

l e g j u t á n y o s a l b b á r o n : 

valódi bajor tarló-
répamagot 

biborherét 
szöszös bükkönyt 

ősz i b ü k k ö n y t 

ősz i b o r s ó t 

k á p o s z t a r e p c z é t 

p o h á n k á t 

kö l e s t s t b . 

os. és kir. udvari szállító magkereskedése 
VII., Rottenbiller-i 
VI., Andrássy-út 23. sz. 

v e s z : 
minták beküldése és az ár közlése mellett a lcginagasalbli napi 

áron mindenféle gazdasági magot, 

je lenleg főképen: 
biborherét 

szöszös bükkönyt 
őszi bükkönyt 

ősz i b o r s ó t 

k á p o s z t a r e p c z é t 

t a v a s z i r e p c z é t 

k ö l e s t s t b . 
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utóbbi becslésnél s felhasználták a lanyha 
üzlet megokolásául. Ügyesen felhasználva 
ekként minden ürügyet, kegyetlen következe-
tességgel törik a börzén a búzaárakat s ezzel 
szemben a magyar gazdák százezrei tehetet-
lenül állanak. Ily körülmények között a buza-
áralakulások prognózisába belemenni a leg-
nagyobb vakmerőség volna. 

Szőlőkarók kiszolgáltatása. A földmive-
lésügyi miniszter a kincstári erdőben termett 
szőlőkarók engedélyezése iránt beadandó kér-
vényeket a jövőben egyszerre fogja elbírálni 
s ennek eredményéhez képest megállapítandó 
sorrendben fog folyamodóknak a karók ki-
szolgáltatni. Ennélfogva figyelmeztetjük az 
érdeklődő szőlőbirtokosokat, hogy szőlőkarók 
iránti kérvényüket legkésőbb minden év deczem-
ber hó végéig az illetékes szőlőszeti és borászati 
kerületi felügyelőnél adják be, megjelölve a 
kérvényben a kért karók választókát, hosszu-
ságát s a helyet, a honnan azokat kiszolgál-
tatni kívánják. A kérvényben megemlítendő 
az is, hogy az esetben, ha a kért választékú 
karók utalványozbatók nem lennének, a más 
helyről utalványozandó s ugyanolyan, vagy 
más választékú karóval a folyamodó beérie *? 

Elégtétel Darányi miniszterneK A Bcrsod-
megyei gazdasági egyesület f. évi aug. 9-én 

e Miskolczon tartott igazgató-választmány üléséből 
dr. Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszterhez 
feliratot intézett, melyben a „Pester Lloyd" 
által való megtámadtatása fölött megbotrán-
kozását fejezi ki s Borsodmegye gazdaközön-
sége nevében üdvözli a népszerű minisztert. 
A miniszterhez intézett felirat a következő: 

Borsod vármegye gazdaközönsége meg-
botránkozással értesült a ,Pester Lloyd"-nak 
azon jellemezhetlen kifakadásáról, melylyel 
Nagyméltóságodat a párisi nemzetközi gazda-
kongresszuson elmondott szónoklatáéit oly 
méltatlanul megtámadta. Eten támadás annál-
inkább kinos feltűnést ke tett, mert épen 
akkor érte Nagymóltóságodat, midőn nemcsak 
a gazdatársadalom, de az egész magyar 
nemzet háláját érdemelte ki azzal, hogy 
hazánkat egy nagy állam nemzetközi gazda-
kongresszusán oly sikeresen képviselni méltóz-
tatott. Mélyen elszomorító jelenség, hogy egy 
földmivelő államban a sajtó némely részének 
van elég bátorsága épen azt a minisztert 
megtámadni, aki a közgazdaság terén kifejtett 
szakszerű tevékenysége, valamint a mező-
gazdaság fejlesztése körül tanúsított törhetetlen 
ügybuzgalinával a mezőgazdaság érdekében 
oly czéltudatosan működik. Borsod vármegye 
gazdaközönsége, mely Nagyméltóságodnak a 
magyar mezőgazdaság érdekében kifejtett 
tevékenységét hálás elismeréssel kiséri, csak 
kötelességét teljesíti akkor a midőn tiltakozik 
ezen méltatlan támadás ellen, Nagyméltó-
ságodat mély tisztelete és tántoríthatatlan 
ragaszkodásáról biztosítva arra kéri, hogy 
maradjon továbbra is vezére azoknak, akik a 
nemzet és gazdatársadalom érdekében kibontott 
zászlót mindenkor híven követni fogják. 

Állatforgalmi korlátozások Az osztrák 
belügyminiszter folyó évi augusztus hó 7-én 
kelt rendeletével a sertésvésznek Ausztriába 
történt behurczolása miatt azonnal kezdődő 
érvényességgel a sertéseknek Ausztriába való 
bevitelét a következő területekről tiltotta meg: 
Alsó-Fehér vármegye alvinczi és magyarigerii 
járásaiból, Gyulafehérvár r. t. városból. 
Csongrád vármegye csongrádi járásából. Hunyad 
vármegye szászvárosi járásából, Szászváros 
r. t. városból. P^st Pilis-Solt-Kiskun vármegye 
kiskun-félegyházai járásából, Kiskun-Félegy-
háza r. t. városból. Szeben vármegye szász-
sebesi járásából, Szászsebes r. t. városból és 
Kecskemét törvényhatósági joggal felruházott 
városból; továbbá a horvát-szlavonországi 
Belovár-Kőrös vármegye casmai járásából és 
Ivanic szab. kir. városból. Viszont a serté-
seknek Somogy vármegye barcsi járásából 
Ausztriába való bevitele ellen érvényben volt 
tilalmat hatályon kivül helyezte. Végül a 

serté-orláncz uralgása miatt a nevezett ,minisz-
ter a sertéseknek Pozsony vármegye pozsonyi 
járásából és Szentgyörgy r. t. városból, Tren 
csén vármegye puchói járásából, valamint 
Szepes vármegye szepeíófalvi járásából Ausz-
triába való kivitelét megtiltotta. 

Állatdijazás és tejelő-verseny Temes 
Rékáson. Temes vármegye mezőgazdasági bi-
zottsága által a T.-Rékáson tartandó állatdija-
zás rendezésére kiküldött bizottság f. évi julius 
hó 30 án tartotta ülését. Ez alkalommal meg-
jelentek : Blaskovits Ferencz országgyűlési kép-
viselő, a délvidéki földmivelők egyesületének 
alelnöke, Oltlik Péter, Jeszenszky János, Halász 
Gyula, Koleszál János, a rékási tejszövetkezet 
elnöke, Feiler Alfréd stb. 

Á bizottság kimondta, hogy az állat-
d'jazást f. évi október 5—6—7. napjain fogja 
megtartani, továbbá pedig, hogy ez alkalom-
mal csakis szarvasmarha kerül bemutatásra, 
még pedig tekintettel a rékási járás specziális 
viszonyaira, dijazás alá ugy tenyészállatok, 
mint saját nevelésű ökrök is fognak bocsáj-
tatni. A dijazás megyei jellegű lesz, melyen 
tehát nemcsak a rékási járás, hanem az egész 
vármegye gazdaközönsége kivétel nélkül részt 
vehet. Az állatdijazás tejelő-versenynyél lesz 
egybekötve. A tejelő-verseny alkalmával a 
temesvári vajgyár Sárvárott kiképezett vaj-
mestere fogja a raczionális fejést demonstra-
tíve bemutatni, az állattenyésztési felügyelő 
pedig a szarvasmarha-tenyésztésről fog népies 
előadást tartani. A tejelő-verseny október 5-én 
d. u. veszi kezdetét és tart szakadatlanul 
október hó 6-ig este; evvel kapcsolatosan a 
tejgazdasági felszerelésekből kisebbszerü kiállí-
tás fog rendeztetni. Az állatdijazás alkalmá-
ból a rendezendő-bizottság a vendégek tiszte-
letére Rékáson október hó 6 án este hangver-
senynyel egybekötött tánczvigalmat rendez, 
október 7-én d. u. 2 órakor pedig lesz a hiva-
talos bankét. 

Gyümölcsfeüldemények díjkedvezményes 
szállítása. Kecskemét, Mitrovicza, Nagy-Káta 
és Nagy-Marosról — Drezda és Lipcsébe 
5 és 10 ezer kilogrammonkint való szállítás 
mellett cson agolt állapotban feladásra kerülő 
gyümölcsküldeményekre nézve és pedig alma, 
birs, cseresznye, kajszinbaraczk, körte, lószem-
szilva, meggy, naspolya, őszi baraczk, szilva 
és szőlő a folyó év julius 15 tői kedve közvet-
len és a rendesnél jóval olcsóbb díjtételek 
engedélyeztettek. 

Ingyen-kiadványok. A „Hungária" mű-
trágya, kénsav és vegyi-ipar részvénytársaság, 
Budapest (Fürdő-u. 8.) arról értesít bennünket, 
hogy azon gazdáknak, kik a műtrágyázás iránt 
érdeklődnek az alább felsorolt müvek bár-
melyikét kívánatra ingyen és bérmentve meg-
küldi. 1, A modern gazda a műtrágyázás 
gyakorlásában, irta herényi Gothard Sándor. 
2. A műtrágyák alkalmazása, irta herényi 
Gothard Sándor. 3. Tíz év folyamán végre-
hajtott nagybani kísérletek műtrágyákkal, irta 
Rovara Frigyes. 4. A műtrágyák alkalmazása, 
különös tekintettel a kálitrágyázásra. 5. Rövid 
utmutatás a homoki szőlők trágyázására, irta 
Cserháti Sándor. 6. A konyhakert trágyázása. 
7. Gazdáknak fontos! Mikór és mennyi chili-
salétrommal trégyázzuk a szántóföldet? irta 
dr. Weitz M. 8. Kertészeknek fontos? A 
chilisalétrom jelentősége a kertgazdaságban, 
fordította dr. Könyöki A. 9. Mütrágyázási 
közlemények. A műtrágyázásról, különösen a 
szuperfoszfát alkalmazásáról. 10. Műtrágyázás 
czukorrépa alá. 11. Csontból készült pracipitált 
foszforsavas mész (takarmánycsontliszt.) 12. 
Zehn Jahre ím Grossen ausgefúrthe Verauche 
mit Kunstdünger nebst fünfzig Ernteresultaten, 
von Friedrich Rovara. 13. Über Phosphorsaure-
Düngung, mit besonderer tíerücksichtigung der 
wichtigsten Phosphorsaure Dünger des Handels, 
von O. Reitmair. 14. Der landwirtschaftliche 
„Raubbau" von Dr. M. Weitz. 15. Die Bedeu-
tung des Kali für den Getreidebau, von Pro-
fessor Dr. Julius Stoklasa. 16. Wichtig für 

Landwirthe! Wie viel Chilisalpeter soll man 
dem Acker geben und wann muss das ge-
schehen ? von Dr. M. Weitz. 17. Düngung des 
Küchengartens. 18. Das Düngen unserer Wein-
garten. 19. Pracipirter phosporsaurer Kaik 
aus Knochen (Futterknochenmehl). 

NYILTTÉR.*) 

Szuperfoszfátot, 
kénaavaR-kállt. k é i u r u - u n n t , 

k o v a s a v a s - k á l l t , 
(dohány t r á g y ásásra) 

gj kénport, 3 
(legfinomabb — 7 8 % Chaneal sldlum af l tn) 

rézgálicot, 
legolcsóbban szállít • 

„ h d n 8 A r I 4 " 
M Ű T R Á G Y A , K É N S A Y i s Y E G Y I IPAR 

R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G 
BUDAPESTEN, 

V, KER. FÜRDŐ-UTCZA 8. S Z Á M . 

1899. évi forgalom: 26,480 bál. 

| F e l h í v j u k 
j ] a t. cz . g a z d a k ö z ö n s é g 
1| f i g y e l m é t 

/ a budapesti gyapjn-aukcziókra,/ 
"" " melyek idei második sorozata 

f. év szeptember hó első felében 
tartatik meg. 

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárve-
rés! vállalat Budapest, Dunaparti 
teherpályaudvar" czimzett gyapjukülde-
mények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint ingyen 

raktározásban részesülnek. 
Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel-

világosítással! szolgál: 
G y a p . j i i á r v e r é s i v á l l a l a t 

H E L L E R M . s T Á R S A , 

X BUDAPEST, 7, EnséM-tér 13. 

Megjelent az .Országos Magyar Gazda-
sági Egyesület" kiadásában Az Újlaki Uradalom, 
Üzleti berendezése a „Köztélek" szerkesztősége 
által kitüntetett pályamű. Két tábla hat ábrával. 
Irta : Wiener Moszkó. Egy hazai belterjes 
uradalom üzleti ágának jövedelmezőségére és 
az egyes üzleti ágak viszonyára vonatkozó 
részletes adatok ismertetése. 104 oldalas csinos 
könyv, ára portómentes megküldéssel : 55 
krajczár. Megrendelések a kiadóhivatalba 
intézendők. 

*) Az e rovat alatt közöltekért a szerkesztésig 
f jlalösséEst nem váltul. 
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KERESKI^ELEM,TŐZSDE. 

(Quttmann és Wahl budapesti termény-

bizományi czég jelentése.) 

Napi jelentés a gabonafizletről. 

1900 augusztus 17 

Egy centes visszaesés a külföldön és a malmok 
tartózkodása csak további ellanyhulást eredményezett, 
ugy, hogy ma már a 15'40 jegyzést is felbontották 
15-34-el. Ugyanígy állanak a. többi határidők, melyek 
most már 30 fillért veszítettek árban, még az oly na-
gyon favorizált októberi rozs is. 

Készáruban nagyon gyenge és megcsappant kiná-
lat mellett alig kelt el körülbelül 15,000 mm. buza, mely 
mennyiségnél az árak 20— 30 fillért veszítettek, ugy, 
hogy a legfinomabb búzák is alig kaphattak egy csekély-
séggel 16-— koronán felül. A malmok most már csak 
megvárják a 3 ünnepnapot, mely alatt a nagyobb hoza-
talok a pályaudvarokon összetorlódnak, hogy aztán 
még ennél olcsóbb árak mellett vásárolhassanak. 
Napihozatal 29,000 mm. 

Az árjegyzés 100 kg.-ra vonatkozik : 

Uj-buza: 

Tiszavidéki: 1C00 IE m. 81 kg K. 16-10 
100 , , 80 „ „ 15-85 
3Ó0 , 15-70 
100 .* 79 , . 15-70 
100 „ 785 , . 15-70 
100 » 15 70 
100 .. 796 „ „ 15-80 
500 . 798 . „ 15-40 
200 . 792 , , 15-40 
100 , 79 , „ 16 10 
100 , 79 . „ 15-60 

. 785 „ . 15.60 
100 ,, 79 „ „ 15-60 
250 . 788 _ „ 15.65 
200 „ 785 % „ 15-50 
100 » 7?6 » , 15-50 
150 7&8 . 
200 n im. 785 kg K. 15-45 
400 . .ja. 785 B K. 1530 
ICO „ 78s . 
200 „ 785 , „ 15-45 
100 , 785 , „ 15-— 
400 , 784 . , 15-40 
100 „ 783 . » 15.40 
100 . 15-45 
ibo „ 78 „ „ 15.40 
100 » 78 . , 15-30 
150 „ 78 . , 15.50 
100 . 782 „ „ 15 50 
100 . 78 . , 15-40 
200 775 „ „ 15.40 
100 , 775 . „ 15-50 
200 , 775 „ „ 15.40 
100 , 775 . , 15-10 
200 , 775 . , 15-15 
100 . 775 „ , 15.40 
100 . 775 . , 1545 
100 » 77 „ » 15-45 
100 ] nm. 775 , K. 15-40 
100 , 77 . , 15-10 
100 . 765 j , 15-10 
100 » 76 „ „ 15.50 
100 758 „ „ 15-— 
100 . 75 , „ 14-60 
150 ] mm. 75 kg K. 15-10 

Ft hér megyevidéki: 200 J 775 . , 15-10 Ft hér megyevidéki: 
160 , 75 , . 14.70 

Pestvidéki: 100 , 80 . „ 15-60 
201) . 15-60 
100 „ 79 , „ 15.60 
100 í 795 „ „ 1530 

„ 775 „ „ 15.30 
100 
900 : K. 15-15 
100 . 78" „- „ 15-10 
150 . 78 . „ 15-50 
500 < . 78 . „ 15.60 
100 77 , . 15--
250 „ 76 „ „ 15-10 

. 76 , 
200 , 76 , , 14-85 
100 „ 755 „ „ 14-40 

Sartai: 1200 - , 78' „ „ 14.05 
Erdélyi: 100- „ 755 „ „ 1520 
Szerémségi : 1200 mm. 755 kg. K. 14-20 
Tolnai : 3ÜC0 „ 765 m „ 15.30 

- Dunavidéki : 300 „ 755 . , 14-10 

Árpa változatlan, vevők tartózkodók és takar-
mány czélokra 11-60—12-20 K, mig jobb áruért 16 K. 
fizettek. 

paritással. 
Tengeri lanyhább és yagg'onba rakva 10-50—10-70 

K. volt elérhető egészséges áruért. 
Zab szilárd és meglehetősen keresett, ugy, hogy 

10-80—11-— K. alig kapható. 
Határidők egy órai zárlat 

Buza októberre 1900. 15 32—34 
áprilisra 1901. 16.08—10 

Tengeri aug.-ra 1900. 12.56—58: 
májusra 1901. 9.88—90 

Rozs októberre 1900. 14.10—12-
Zab októberre , 10.68-72.-— 

Lujza Gőzmalom Bészvény-Társaság üzleti tu-
dósítása a _Köztelek' részére. Budapest, 1900. aug. 16. 
Netto-árak 100 kgként, Budapésten, elegysuly tisztasuly-
ként, zsákostul. Kötelezettség nélkül. 

, 26.7©'25.50 24.10 22.80 22.20 20.70 19.1015.70 
Takarmányliszt K o r p a 

Szesz: (Goldfinger Gábor szeszgyári képviselő 
tudósítása.) 

A szeszözletben e héten a forgalom korlátolt 
volt és nagyobb üzlet csak finomított szeszben létesült 
azonnali,, valamint augusztusi szállításra változatlan ár 
mellett. Élesztőszeszben a kereslet e héten gyérebb 
volt, mert a fogyasztók és kereskedők már szükségletük 
nagyobb részét fedezték. Elkelt finomított szesz nagy-
ban adózva 116.50—117.50 K., adózatlanul 46.50—47.50K. 
Élesztőszesz adózva 117—118 K., adózatlanul 46-75— 
48-- K. kelt. 

Vidéki finomitógyárak részéről finomított 
nagyban azonnali szállításra 115-50 K. volt ajánlva és 
néhány tétel ez áron zárulva is lett. 

Mezőgazdasági szeszgyárak kontingens nyers-
szeszt 39-50—40-— K. ajánlottak azonnali szállításra 
és több tétel ez áron el is kelt. Későbbi szállításra 
jegyzésen alul volt- ajánlat. 

A kontingens nversstett ára. Budapesten 40-50— 
41-— korona. 

£"«» jejyies 44-20—44 60 korona, 
t>ágit jegyzés 113.25—114.— korona edózott is 

40.25——.— korona adózatlan szeszért. 
Trieszti jegyzés 19-50 •— korona kiviteli szeszért 

90°/o hektoliterje. 
Ki^t^re több tétel finomított szeszt vásároltak, 

mely Üszkübb és Dél-Törökország felé lett szállítva. 
Vidéici szeszgyárak változatlanul szilárdan je-

gyeznek. 
Budapesti - ... -

116-50 — 117-50 korona, élesztoszes?. 117" 118-— K., 
nyetitŝ esi adózva. 114 50—115-50 korona, nyersgzess 
adóxatim fexkontingens) —— •—korona, denaturált 
ísesz 36 50-37'— korona. Kontingens nyercszess 

fc* árak 10.000 Uterfokonként hordó 
mentve budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfize-
tés meílnít  

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása. 
Nagyjában a mult heti színvonalon forgott 

üzlet. Őszi borsó, melynek jó vetőmagnak való minő-
ségeért 16.-17.— kor. jegyeztek, változatlanul maradt 
és nagyon élénk is volt az ebbeli forgalom. 0szi bük-
köny. Az ebbeli üzlet élénk és. kellemes volt. Bibor-
heremagra és szöszösbükkönyre meglehetős mennyiségű 
rendelés érkezett, huczernamagnak aránylag jó kelete 
volt. A vörös lóherére vonatkozó tiirek Amerikából még 
kedvezőtlenebbül hangzanak mint eddig és az áremel-
kedés még távol sem tekinthető befejezettnek. Olasz-
országból érkező hírek szerint az ottani luczerna és 
lóheretermésről semmi bizonyosat sem lehet még mon-
dani, a tartós aszály miatt előreláthatólag szűk ter-
més lesz. 

AZ Erzsébet Gőzmalom-Társaság üzleti tudósí-
tása a .Köztelek* részére. Budapest, 1900. aug. 16-án.: 
Kötelezettség nélküli árak 100 kilónkint, teljsulyt tiszta 
súlynak értve, zsákostul, a budapesti vasúti vagy hajó-
állomáshoz szállítva: 

Szám: 0 1 2 3 4 5 6 7 7V> 
ÁrK.: 26 80 25.40 24.10 22.80 22.20 20.6018.8015.6014.40 

buzakorpa 
8-as takarmányliszt finom goromba 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

A magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövet-
kezet ttzteti jelentése. 1900. aug. 14. 

A hét első felében forgalmunk valamivel 
csökkent. 

Kedvezőtlenül csak a gyümölcsárak alakultak, 
mert részint sok áru került a piaczra és az is nagyobbára 
selejtes volt, részint pedig a vételkedv csappant meg. 
A többi élelmiczikkeknél a kereslet és kinálat egyformán 
jó és azért a mult heti jó árak vannak még érvényben. 

Vadból elkelt őz 150, szarvas 80 filléren kg.-ként. 
Fogoly 2-80—3-20 kor. párja. 

Tojás la alföldi 59—59-50, erdélyi 57—58 kor. 
eredeti ládánként. 

Vajban a hozatalok ki nem elégitők és ezért még 
mindig régi jó árak vannak érvényben. Ia teavaj 2-10— 
2 30, főzővaj 1-60—1-80 K. Turó teljesen elhanyagolt, 
névleg 12—16 fillért jegyez kilója. 

Élőbaromfiból elkelt hizott lud 9—10, kacsa 
1—5 koronáért páronként. Csirke rántani való 1-20— 

1-40, sütni való 1-40—1-90, sóvány lud 3-20—3-80 
korona párja. 

A gyümőlespiaczon lanyha hangulat uralkodott 
ennélfogva az árak is nyomottak voltak. A 

Marsofszky-féle görögdinnyéből az első szállítmány már 
beérkezett hozzánk és ugy mint a mult évben az idén 

általános keresletnek örvendenek. 
Őszi baraczk 30—60, duránczi 50 — 100, szőlő, 

madlen 60—80, ringló 24—36, turkesztán dinnye 50— 
60 fillér klgonként. Közönséges sárgadinnye 20—30, 
görögdinnye 55—60 kor. száza. Közönséges körte 16— 
24, rétesalma 16—24 fillér kilója. 

Hivatalos árjegyzés 
Budapest székesfőváros vásárcsarnokaiban eladott 

élelmiczikkekről. Budapest, 1900. aug. 16-ról. 
Hug és hústermékek. Marhahús 1 q. hátulja 

I. rendű 108—116,11. r. 102—1Ö8, III. r. 96—102, eleje 
I.r. 100—104,11. r. 94—100, Hl. r. 88—94, borjúhús 1 q. 
hátulja I. r. 112—120, II. r. 104-112, eleje I. r 
106 — 112. II. r. 100—106, bárányi darabhátulja , 
eleje , birkahús 1 q. hátulja I. r. 80—100, 
II. r. 76—80, eleje I. r. 70—76, II, r. 60—70, sertéshuB 
1 q. szalonnával budapesti 100—104, vidéki , 
szalonna nélkül budapesti 94—108, vidéki , 
sertéshús pörköltnek való — , kocsonyának való 

—, füstölt budapesti I. r. , vidéki II. r. 1 q. 
120—130, malacz élő, szopós l. r. 1 drb 6.00—8.00, 
tisztított I. r. 1 kg. 1.60—1.80, sonka 1 kg. nyers, belf. 
hentesáru 0.90—1.20, füstölt belf. csonttal 1.04—1.50, 
csont nélkül 1.20—1.70, sonka füstölt prágai, csonttal 
2-08—2.10, csont nélkül 0. 0.—, kolbász 1 kg. nyers 
1.00—1.20, füstölt I.r. 1.40—1.60, szalonna 1 q. , 
sózott 104—108, füstölt 108—112, sertészsír 1 q. hordóval 
114—116, hordó nélkül budapesti I. r. 110—112, szalámi 
1 kg. belföldi 260—320, prágai korona. 

Baromfi, a) Élő-: (1 pár) csirke rántani való 
1.00—1.40, tyúk belföldi L r. 2.10—2.50, kappan hizott 
I. r. 0.00—0.00, sovány 0. -0.—, rucza hizott I. r. 
4 4.60, sovány belföldi 1.60—2.60, liba fiatal újdon-
ság — .—, lud hizott I. r. 8.00—12.60, sovány 
belföldi 3.20—4.40, pulyka hizott I. r. 0. 0.—, 
sovány belföldi-3.60—4.— korona. — b) Tisztított: csirke 
I. r. 1 drb 1.00—1.60, tyúk I. r. 1 drb 1.40—1.50, 
kappan hizott 1 kg. , 1 drb 0.00—0.00, rucza 
hizott 1 drb 1.60—2.60, 1 kg. 1.10—1.16, lud hizott 
1 kg. 1.14—1.20, 1 drb 3 60—5.50, magló 1 kg. , 
1 drb , pulyka hizott 1 kg. 0.00—0.00, 1 drb 

—, magló 1 kg. , 1 drb , ludmáj 
1 kg. 2.00 - 2.60, nagy 1 drb 0.70—1.40, ludzsir 1 kg. 
1.20—1.60 korona. 

Hal. Élö: (1 kg.) harcsa 1.40—2.20, csuka 0.00— 
0.00, ponty dunai nagy 1.40—2.20, márna 1. 1.20. 
süllő balatoni , czompó 1.30—1.40, pisztráng 
nagy , kecsege 0. 0—, angolna , 
apró kevert 0.50—0.60. Lazaez rajnai 1 kg. —. — 
k o r o n a

T e j é s tejtermékek. Tej teljes 1 liter 0.18-0.20 
lefölözött 0.12—0.12, tejfel 0.56—0.60, teavaj 1 kg. 
1.70—2.40, főző darabos 1.00—1.70, szedett — f 
olvasztott , margarin I. rendű , II. r 

, tehéntúró I. r. 0.1-6—0.30, juhturó 0.90—1.00 
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liptói 0.80—1.28, juhsajt 80—1.00, ementáli belföldi 
1.60—1.60, grói belföldi 1.00—1.30 korona. 

Liszt és kenyérnemüek. Kenyérliszt 1 q. , 
kenyér monori, fehér hosszú 1 kg. 0.27—0.27, barna 
0.22—0.22, rozs 0.22—0.23 korona. 

Száraz főzelék. Lencse bélföldi 1 q. —.00 .00 
külföldi 34.00—56.00, borsó hazai héjas 20.00- 24.00, 
koptatott 26.00—30.00, külföldi héjas 20.00—22.00, 
bab fehér apró 12.00—18.00, nagy 14.00-20.00, szines 
12.00—20.00 korona. 

Tojás. Friss teatojás 100 drb 4.60—4.80, alföldi 
(1440 drb) 58.——59—, erdélyi (1440 drb) 53. 56.—, 
szerb (1440 drb) —• , apró (1680 drb) , 
meszes tojás — korona. 

Zöldség. Sárgarépa 100 köt. 0.00—0.00, L r. 1 q. 
00.00—00.00, petrezselyem ujd. 100 köt. 0.00—0.00, I. r. 
1 q. 00.0C—00.00, zeller I. r. 100 drb 1.00—2.60, kara-
lábé I. r. 100 drb 1.50—2.—, vöröshagyma ujd. belföldi 
100 köt. , érett makói 1 q. 8.00—11.00, fok-
hagyma I. r. 1 q. 15. 26.—, czékla 1 r. 100 drb 
1.50—2.—, II. r. 1. 1.50, fejeskáposzta 1. r. 100 drb 
8.00—11.00, kelkáposzta I. r. 100 darab 1.60—2.40, 
vöröskáposzta I. r. 100 drb 7.00—8.00, fejes saláta 
1. r. 100 drb 2. 2.60, kötött saláta 100 drb 0. 0.—, 
burgonya 1 vaggon sárga 000.0—000.0, fehér 000.00— 
000.00, rózsa 1 q. 3. 4.40, fekete retek kicsiny 100 
drb 1.00—1.50, ugorka 100 drb savanyítani való 0.30 -
0.70, savanyitott 1.10—1.40, nagy salátának 1. 1.80, 
paradicsom érett 1 q. 9.00—12.00, belföldi-OO. 00.—, 
zöld paprika 100 drb 0.16—0.70, tök főzni való 100 drb 
6. 8.—, zöldborsó hüvelyes 1 q. 1200—14.00, kifej-
tett 24.00—28.00, zöldbab hüvelyes 1 q. IS. 22.—, 
kifejtett —. .—, karfiol 100 drb 10.00—12.00, 
torma belföldi nagy édes 1 q. 24.00—34.00, spárga 
1 kg. 0. 0.— korona. 

Gyümölcs. Alma, nyári édes I q. 16. 24.—, 
rétesbe való 16.00—24.00, vajkörte nagy I. r. 1 q. 
26. 32.—, közönséges kevert körte 1 q. 16.00—24.00, 
szilva magvaváló nagy I. r. 1 q. 24. 30.—, nem 
magvaváló vörös 1 q. 10. 20.—, ringló nemes I. r. 
1 q. 30. 44.—, baraczk kajszin 1 q. 40.-t—60.—, 
őszi 1 q. —. —, magvaváló 1 q. 30.-—50.—, 
nem magvaváló 1 q. 50. 60.—, szőlő fehér mézes 
csemege 1 q. 00.00—00.00, közönséges kevert I. r. 1 q. 
62. 68.—, meggy nagyszemü kem. 1 q. —.00 .00, 
apró szemű 1 q. —.00 .(0, eper (szamócza) 1 kg. 
—. -.—, málna 1 kg. 0.40—0.60, szeder 1 liter 
0.30—0.40, görög dinnye nagy I. r. 10 drb 10'—16-—, 
kicsiny 100 drb 20. 50.—, sárga dinnye nemes I. r. 
100 drb 22. 50.—, II. r. 100 darab 10. 22.—, 
dió nagy papirhéju 1 q. 00.00—00.00, apró kemény 
héjú I. r. 1 q. 00.00—00.00, mogyoró nagy olasz 1 q. 
—.00 .00, gesztenye olasz nagy 1 q. 0. 0.—, 
belföldi 1 q. —. .—, narancs messzinai 100 darab 
5.00—8;00, pugliai 100 drb 0.00—0.00, mandarin 100 
drb 0.00—0.00, czitrom I. r. 100 drb 2.40—4.—, füge 
hordós 1 q. 32.00—36.00, koszorú 1 q. 42.00—46.00, 
datolya sajtolt I. r. 1 q. 80.00—84.00, mazsolaszőlő 
(fehér) 1 q. 70.00—120.00. szőlő passatutti 1 q. , 
1 q. —. .—, szerb szőlő 1 q. —. .— korona. 

Fűszer, ital. Paprika I. r. 1 q. 160.00—200.00, 
U. r. 1 q. 140.00—160.00, mák 1 q. 30.00—60.00, méz 
csurgatott 1 q. 80.00—104.00, lépes 1 q. , 
köménymag 1 q. —. .—, boróka 1 kg. —. .—, 
házi szappan szin I. r. l q. 56.00—60.00, közönséges 
n. r. 48.00—52.00, bor fehér asztali palaczkokban 1 hl. 
—. .—, vörös bor 1 hl. —. .—, házi pálinka 
palaczkokban 1 hl. —. .— korona. 

Budapesti takarmácyíásár. (IX. kerület Mester-
atez«. 1900. aug. 17 A székesfővárosi vásárigazgatósá* 
,. entése a .Xöttekk" részére). Felhozatott a szokott 

bégekből 78 szekér réti sszéna, 20 szekér muhar, 
21 szekér zsupszalma, 15 szekér alomszalma, 0 ezeké? ta-
karmányszalma. 0 wekér Eengeriszár, 3 szekér egyéb 
takarmány (zabosbükköny, stb.) 300 ssík szecska. 
A forgalom közép fil.-ben q-ként a kővet-
kezők: réti szeoa 360—560, írnhti 460—520, iscp-
raahna 260—320, alotoszatroa 220—260; egyéb sakar-
nitoy , íóhera ——, takarmány-

sima 100 kéve tengeriül. . lueserna 
420—420 «»rjo , íi8lm»ízeosk» 360—400, széna 

- , ííí , zabosbükköny 460—520. Ömswj 
í «ii«4m 14Q. suly 182,000 kg. 

Állatvásárok. 

Budapesti siurómarhavásár. 1900. aug. hó 16-án. 
A székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatósá-
gának jelentése. 

Felhajtatott: belföldi, 767 db, eladatott db, 
galicziai drb, eladatott — drb, tiroli — drb, el-
adatott — drb, növendék élő borjú 44 db, eladatott 
— drb, élő bárány — db, eladatott — drb; belföldi 
— drb, eladatott — drb, galicziai — drb, eladatott — 
drb, tiroli — drb, eladatott — drb, bécsi ölött — drb, 
eladatott — drb, növendék boriu — drb, eladatott 

drb, ölött bárány — drb, eladatott — drb, élő 
kecske — drb, eladatott — drb. 

Borjuvásár hangulata vontatott volt. 
Arak a következők: Élő borjuk: belföldi 

koronáig, kivételesen — koronáig dbonkint, 48'—84-— 
koronáig, kivételesen 88 koronáig súlyra, galicziai 

, kiv. — koronáig drbonkint, kor.-ig, 

kiv. t- koronáig súlyra, tiroli koronáig 
kiv. koronáig drbonkint, koronáig 
kiv. koronáig súlyra, növendék borjú , 

koronáig, kiv. koronáig drbkint, 44—48 
koronáig, 'kiv. koronáig súlyra, Ölött borjú: 
belföldi koronáig, kiv. koronáig súlyra, 
galicziai koronáig, kiv. koronáig 
súlyra, tiroli —— koronáig, kiv. koronáig 
drbonkint, bécsi — koronáig, kiv. koronáig 
súlyra, növendék koronáig, kiv. 
koronáig drbonkint, élő bárány —• •— koronáig 
páronkint, ölött bárány —' koronáig párja. 

Budapesti ga zdasági és tenyészmarhavásar. 1900 
évi augusztus hó 16-án. (A budapesti közváqóhid és 
marhavásárigazgatóság jelentése a ,Köztelek" részére. 
Felhajtatott:' 295 db, úgymint: jármos ökör elsőmin. 20 
db, közép 89 db, alárendelt — db. Fejőstehén : fehér 
— db, tarka 134 db, tenyészbika 0 drb, tarka tinó —, 
fehér — db, jármosbivaly — db, bonyhádi 52 db, 
hizlalni való ökör — db, üsző fehér — db. 

íármosökrökben a forgalom mérsékelt, fejős 
tehenek iránt az érdeklődés élénkebb volt. 

Az országos marhavásár f. hó 26. és 27-én tar-
tatik meg. 

Következő árak jegyeztettek : Elsőrendű jármos 
ökör 720, középmin. jármos ökör 600—680 pár., 
alárendelt" minőségű jármos ökör , Jármos 
bivaly 56— 64 é. s. mm., K-.ig páronkint. 
jobb minőségű jármos ökör mm.-kint é. s., 
bekötni való ökör K.-ig. Fejőstehenekért és 
pedig: Fehérszőrű magyar tehén , tarka 
kevert származású tehén 140—220 koronáig darabon-
kint, bonyhádi tehén 230—320, kiv. —— koronáig 
darabonkimt. 

Budapesti vágémarhavásár. 1900. évi aug. hó 
16-án. (A budapesti közvágóhíd és marhavásárigazaatóság 
jelentése a „Köztelek' részére.) Felhajtatott: 3777 db 
nagy vágómarha, nevezetesen : 683 db magyar és tarka 
ökör, 649 db magyar és tarka tehén, 1980 db Rzerbiai 
ökör, — db szerb ökör, — db boszniai tehén, 208 db 
szerbiai tehén, 134 db bika és 123 db bivaly. 

Minőség szerint: 519 darab elsőrendű hizott, 
2854 db középminőségü és 404 db alárendelt min. ökör 

db elsőrendű hizott ökör, db közép-
minőségü ökör és — db alárendelt min. ökör; — db 
elsőrendű hizott tehén, db középminőségü tehén, 
— db alárendelt minőségű tehén. 

A felhajtás vágómarhából mintegy 2 0 darabbal 
nagyobb volt, mint a mult héten; de mivel az idegen 
vevők szükségletei hétről-hétre emelkednek, az árak 
általában változatlanok. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott magyar 
ökör jobb minőségű 73-—, kivételesen —• , 
hizott magyar ökör középminőségü 58- 64 —, alá-
rendelt minőségű magyar ökör 52- 56-—, jobb minő-
ségű magyar és tarka tehén 42—66 —, kivételesen tarka 
tehén —•—•—, magyar tehén középmin. 42—66 — (—), 
alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 42-
66 —, szerbiai ökör jobb minőségű 52- 64-—, kiv. 
—•—, szerbiai ökör középminőségü 42'—50-—, szerbiai 
ökör alárendelt minőségű —• •—, szerbiai bika 
46- 68-—, kivételesen —.—, szerbiai bivaly 32.—46'—, 
kiv. — —koronáig métermázsánkint élősúlyban. 

Budapesti lóvásár. Budapest, 1900. aug. 16-án. 
(A budapesti vásárigazgatóság jelentése a .Köztelek* 
részére). 

A forgalom lanyha volt.. 
Felhajtatott összesen 447 db. Eladatott 289 db. 

Jobb minőségű lovakból hátas 10 drb, eladatott 4 db, 
360-420 K.-ért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) — db, 
eladatott — db, K.-ért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 25 db, eladatott 30 db 270—380 K.-ért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti faj) 50 db, eladatott 26 db 200— 
350 K.-ért, ponny — db, eladatott 0 db K.-ért; 
közép minőségű lovakból: nehezebb félék (fuvaros ló 
stb.) 75 db, eladatott 30 db 86-250 K.-ért, könnyebb 
félék (parasztló stb.) 230 db, eladatott 175 db 58—90 
K.-ért; alárendelt minőségű lovakból 57 db, eladatott 
24 db 28—36 K.-ért. Bécsi vágóra vásároltatott 39 db, 
az állatkert részére vásároltatott 2 darab, tu-
lajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott 1 db, ragályos be-
tegségre gyanús ló lefoglaltatott — db, takonykór miatt 
a gyepmesterhez küldetett — db. 

Kőbányai sertésvásár. 1900. évi aug. hó i7-én. 
(Eliő magyar sertéshizlaió-részvénytársaság telefon je-
lentése a „Köztelek" részére.) Az üzlet kellemes volt. Heti 
átlag-árak: Magyar válogatott 320—380 kgros nehéz 
96—97 fii., 280—300 kgrammos nehéz 95-96' 
fii., öreg 300 kg. tuli fii., vidéki sertés 
könnyű f. Szerb 94—96 f. Román 
tiszta klg. páronkint 45 klgr. életsulylevonás és 4°/o 
engedmény szokásos. — Eleségárak: Tengeri 13-— 
— korona, árpa uj 12-20 kor. Kőbányán átvéve. Helyi 
állomány : J augusztus 10-én maradt 41356 darab. Fel-
hajtás: Belföldről 1177 darab, Szerbiából 344 darai, 

Romániából drb, egyéb államokból darab. 
Összesen 1521 db. Főösszeg 42877 db. Állomány 
és felhajtás együtt drb. Elhajtás: budapesti fo-
gyasztásra (I—X. 4 kerület) 389 drb, belföldre Budapest 
környékére 1363 drb, Bécsbe 179 drb, osztrák tar-
tományokba 1210 drb, Ausztriába — db. Német biro-
dalomba — darab egyéb országokba — darab, összesen 
3145 db. A szappangyárakban feldolgoztatott: szállá-
sokban elhullott 0 darab, vaggonokból kirakott hulla 
0 darab, borsókásnak találtatott 4 darab, összesen 
4 db. Maradt állomány 39732 drb. A részvény-szállá-
sokban 1919 drb van elhelyezve. Az egészségi és tran-
zitószállásokban miradt 8/10. 2728 db. Felhajtás: Szer-
biából 344 db, Romániából drb, összesen 3072 drb. 
FAhajtás: 1490 drb, maradt állomány 1582 drb és 
pedig 1582 drb szerb és —db román. Az egészségügyi 
szemlénél jan. 1-től máig — drb a fogyasztás alól ki-
vonatott és technikai czélokra feldolgoztatott. 

I n g a t l a n o k á r v e r é s e i ( 4 0 0 0 0 k o r o n a becs-
e r t é k w f e l ü l . ) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 
Aug. 21. Budapesti 

kir. tvszék 
atkviha- Deutsch 
tóság József 

323945 

Aug. 24. Budapesti 
kir. tvszék 

atkviha- Dubez 
tóság Péterné 

45370 

Aug. 24. Újpesti 
kir. jbiróság 

a tkvi ha- Mühlrad 
tóság Henrik 

52500 

Aug. 29. M.-szigeti 
kir. tvszék 

atkviha- Mandel 
tóság János 

116742: 

Aug. 29. Huszti 
kir. jbiróság 

a tkvi ha- Davidovits Moskó-
tóság Léba 107380 

Aug. 30. Temesvári 
kir. tvszék 

atkviha- Novotny 
tóság József 

49884 

Szept. 1. Budapesti 
kir. tvszék 

atkviha- Schindler 
tóság Károly 

409552; 

Szept. 3. Tordai 
kir. tvszék 

atkviha- Földváry 
tóság László 

86000 

Szept. 10. 
kir. tvszék 

a tkvi ha- gr. Bom-
tógág Lajos 

98000 

Szept. 15. Nagy-kanizsei 
kir. jbiróság 

a tkvi ha- Lövinger 
tóság Lajos 

73750-

Szept. 17. Budapesti 
kir. tvszék 

a tkvi ha- Dukai 
tóság Ignácz 

213911 

Okt. 3. Pestvidéki 
kir. tvszék 

atkviha- Magyar 
tóság festékgyár 

r.-társaság 

129719" 

Okt. 4. Budapesti 
kir. tvszék' 

atkviha- Müller 
tóság Lajos 

560806 

Okt. 16. Kassai 
kir. tvszék 

atkviha- özv.Ruzicska 
tóság Ferenczné 64544 

Okt. 19. Budapesti 
kir. tvszék 

atkviha- Sehwartz 
tóság Jaxab 

53398 

Öszi trágyázásra 
legsikeresebb 

a kőbányai szárított 

sertéstrágya, 
gyorsan ható, olcsó és használatban 

rendkívül előnyös. 

Már az első terméstöbbletböl a trágyára 

fordított kiadás teljesen megtérül és 

ezen felül holdankint 6 — 1 0 frt tiszta 

hasznot eredményez. 1247/a 

Kimerítő prospektus ingyen és bérmentve. 

Biaiesffltoaitráoaszáiitíűár 
Bossányi Endre és társa. 

BUDAPEST, V. kerület. 
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Importált eredeti 

angol kosok 
kaphatók: 

P I C K OSWAJLD-nál 
BUDAPEST. 

VI//., Kü!sö-Kerepesi-ut 1. sz. 

Gazdaságok, iparosok és malmok részére ajánlja a 

D R E Z D A I M O T O R G Y Á R m t S S S B S S S h 

" eSmeS* giz-, benzin-, petróleum- és acetylen-motorait és locomobHjait 

Nagyszerű 

Importált eredeti 

angol kosok 
kaphatók: 

P I C K OSWAJLD-nál 
BUDAPEST. 

VI//., Kü!sö-Kerepesi-ut 1. sz. 

Vezérkipriselísig: Gellért Ignios és Tárna, Budapesten, W„ Twiz-kírut 41-Importált eredeti 

angol kosok 
kaphatók: 

P I C K OSWAJLD-nál 
BUDAPEST. 

VI//., Kü!sö-Kerepesi-ut 1. sz. 

Quperfoszfátok •« 
legolcsóbb 

f o s z f o r s s i v s i s tráijjj'y a s z e i * roi.DLd.4Mi t í& la j r j i i . 

Földbirtokosok, stá«: 
» gyeimébe. 

Austria-Magyarországon általam bevezetett s mindenki által hasznosnak elismert 

ponyva-kölcsönző intézetem 
ajánl igen csekély kölcsöndij mellett 96 • mtr. és 48 • mtr. nagyságú telitett 

kazal ponyvákat, 
vasúti waggonok és más mezei termékek betakarására szolgáló ponyvákat, 

miáltal saját ponyvának beszerzése megtakarittatik. Úgyszintén zsákok is kölcsönöztetnek 
igen olcsó árak és előnyős feltételek mellett. Ugyanitt legolcsóbban szerezhe-
tők be uj és használt 726 

telített ponyvák, 
valamint e izekérponyvák 7 korona és 9 korona, továbbá uj és használt 

z s á k o k 

Gyors hatásért kezesség, lepnasyobb eredmény. 
N é l k ü l ö z h e t e t l e n a z ő s z i v e t é s e k n é l , 

semmi más foszforsavakkal nem pótolható. 
Ajánlok továbbá: 

Csontlisztet, Chilisalétromot, kénsavas a m m ó n i á t ó l , 
kálisét, kainitot, különleges műtrágyákat kapás és 
kalászos növények alá, themenaui szab. szuperfoszfát-

gypszet 
herések trágyájául és az istállótrágya konzerválására; 

takarmánymeszet stb. 
bárhova versenyképes áron szállít a legszigorúbb 

tartalom-szavatolás mellett 
Kénsiv- és A <S£ TS3T A mf Ludenburg-Themenan 

műtrágyagyár O V JTa. JH. és Lissek Restok m. 
Központi iroda: P r á g ^ a , Heinrichsgasse 27. 

Földbirtokosok, stá«: 
» gyeimébe. 

Austria-Magyarországon általam bevezetett s mindenki által hasznosnak elismert 

ponyva-kölcsönző intézetem 
ajánl igen csekély kölcsöndij mellett 96 • mtr. és 48 • mtr. nagyságú telitett 

kazal ponyvákat, 
vasúti waggonok és más mezei termékek betakarására szolgáló ponyvákat, 

miáltal saját ponyvának beszerzése megtakarittatik. Úgyszintén zsákok is kölcsönöztetnek 
igen olcsó árak és előnyős feltételek mellett. Ugyanitt legolcsóbban szerezhe-
tők be uj és használt 726 

telített ponyvák, 
valamint e izekérponyvák 7 korona és 9 korona, továbbá uj és használt 

z s á k o k 

E l a d ó 
60 db. 2—3 éves kisjenói szőke fajú 
vészen átment 

t e n y é s z k o c z a . 
Bővebb értesítést ad c z e r e d i u r a d a l m i i n t é z ő s é g e C z e r e d 
Nógrádmegye vasútállomás Ajnácskő. 1274 

minden nemben, gabona, faszén, liszt és korpás zsákok stb. 
W T M i n d e n 50 - ka i o l c s ó b b mint b á r h o l . ~WQ 
Ócska zsák és ponyva minden mennyiségben a legmagasabb áron megvétetik. 

NAGEL ADOLF 
B u d a p e s t , V . A r a n y - J á n o s - u t c z a 12. 

T E L E F O N . Slirgöny-czim: 
Nagel Adolf, Budapest. 

Vetőbúza. 
A számtalan hozzám érkezett megrendelések sze-

mélyes elintézésére képtelen levén, ez uton tudatom, hogy 
v e t ő b ú z á i m kizárólagos eladásával: „ S t e i n e r A l b e r t 
S o p r o n " - i czéget biztam iiíeg, honnét kívánatra kalász-
és mag-minták is küldetnek. 

K H I M I T 
rcag^baw én k i c s i nkben . 

megrendelhető az Országos Magyar Gazdasági Egyesület titkári 
hivatalánál (Budapest Köztelek). 

Á r a k : 
nagyban waggon-rakományonként ab Leopoldshall-Stassfurt, 
ömlesztett állapotban 106 frt, zsákban szállítva 130 frt. A vas-
úti szállitásiköltség a különböző távolságú rendeltetési állomá-

sok szerint 130—140 frt között váltakozik. 
Kicsinyben mm.-ként zsákkal együtt budapesti raktárunkból egvo-

sületi tagok részére 2 frt 80 kr.} nem tagoknak 3 frt. 
A megrendeléssel egyideüleg a kainit árát egyesütetük péns-
'.áráhóz beküldeni k"rífik, a szállítási költségek a küldemény 

áiritéláné' fizetendők. 

= Í S á r g a szakálos és barna tar-busáim = 
— úgy mint 8 év óta — az idén is teljesen r o z s d a m e n -
teseknek, a dülésnek és ködnek ellentállóképeseknek és 
igen k o r á n é r ö k n e k bizonyultak és az ország minden ré-
szében az illető hazai fajtákat holdanként 4 0 0 — 5 0 0 k g m . 
terméstöbblettel felülmúlták. 

1 0 0 k g r . l a . v e t ő m a g á r a 2 4 k o r o n a a vevő zsákjai-
ban ólomzárommal ellátva B e r z e n c z e állomásra szállítva. 

1249 

Dr. Steiner Leó 
P t a . - P e r d ó c z u. p. Somogy-Berzeneze. 
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R E N D S Z E R E S 

MALOM-berendezések 
és egyes Rfl ALOMGÉPEK, 

termény-tisztitó-művek 
gabonaraktárak (silos) részére. 

G r a e p e l H u g ó 
g é p - é s r o s t a l e m e z g y á r , m a l o m é p i t é s z e t 

Marshall, Sons & Co. Ljntd 
angolországi gépgyár vezérügynöke 7626 

B U D A P E S T E N , V . k e r . , Ki i lsö váczi-ut 4 6 . szám. 

LEINHAAS E. 
Freiberg—Sachsen. 

L e g r é g i b b speciális gyár t e l j e s 
szeszgyárak berendezésére, elvállal a 
leghíresebb magyar gépgyárak és esz-
közgyárak társaságában m e z ő g a z d a -
s á g i s z e s z g y á r a k t e l j e s b e r e n d e -
z é s é t az uj contingens törvény értel-
mében m i n d e n á l l a m i k e d v e z m é n y 
f e n n t a r t á s a m e l l e t t . 

Magyarországon eddig 34 gyárat 
építettünk,' ezek között 1899-ben a kö-
vetkező berendezéseket: 

a m a g y a r b e n c z é s - r e n d 
k ö z p o n t i i n t é z ő s é g e Szent-Márton 
Győr mellett (ezen szeszgyárban 7 hl. 
napi termelés mellett hivatalos adatok 
szerint — lásd lapunk 49—50. számát 
— 57'75 kgr. gőz használtatott el 5"5-
szeres elgőzölés mellett tokodi barna 
szén felhasználásáról.) 
Weisz Izidor, Dénesmajor. 
Strasser Henrik, Inám. 
Elek Lipót, Nagy-Kanizsa. 
Au-pitz Pál, Pa.-Vas. 
Mellei' Dávid gazd. Tót-Vázsony stb. 

Lapunk kiadóhivatalában megrendelhető: 

A sertés javitásaés hizlalása 
• • gazdák és hizlalók használatára. m m 

Irta K. Kuífy Pál. 
Ara portómentes küldéssel I f or in t 10 k r a j c a é r . 

S T A H E L * « L E N N E R 

TR1EURGYÁR i Katona József-utcza 8. 

t r i e a r t 

készítünk. 
Lekopott trieurköpenyt gyorsan és olcsón ujjal felcseré-
lünk. Kivánatra képes árjegyzékkel szolgálunk bér-
mentve. Jutalék mellett raolid elárusítók alkalmazik 

Faragó-féle 

C s ü d s ö m ö r - k e n ő c s . 
Biztos hatású szer, csüdsömör, hám és nyeregtörés ellen. 

Faragó-féle 

V e r s e n y f l u i d . 
Izom, izület-rándulás, valamint rokkantság esetében 

kitűnőnek bizonyult. 1258 
Mindkét szer, több nagyobb uradalomnál, valamint 
kisebb gazdáknál kipróbálva; már több év óta igen 

jó eredménynyel használtatik. 
Kapható a feltaláló és készitőnél 

F A R A G Ó Ö D Ö N 
T é t - K o m l é s Békés-megye. 

1 nagy tégely Csüdsömörkenöcs — — — 2 korona. 

1 üveg Versenyfluid 3 deciliter 2 „ 

A . M a r i e n f e l d i 

motor- ^ locomotiUgyár 
vezérképviselőj e 

Síd. 3€ocfíegger, 
BÉCS, VIII/2. Jose f sMers t r a s se 64. 

a vá ros i va sú t t a l s z e m b e n „ J o s e f s t á d t e r s l r a s s e " . 

Petroleum-, Benzin-, Spiritusz- és &áz-

mótorok és lokomobilok. 
! Azonnali manKaképessée! 
Legjobb és legolcsóbb 

erőgépek! 
Alkalmas gazdasági czé-

Teljes cséplőgarniturák 
Hofherrés Schranztól! 

Legmesszebb m e n ő s z a v a -
tosság 1 

Kedvező fizetési m ó d o -
z a t o k ! 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek. 

1 G a z d a s á g i ü z e m e k b e n , u r a d a l m a k b a n , t e j g a z d a s á g o k b a n , s z e s z g y á r a k b a n s t b . k i t ű n ő e n b e v á l t 
ó t a h 

B e s s e m e r f e s t é k f l n k ( v é d j e g y 0116) 
mint feltétlenül megbízható rozsdavédő szer mindennemű J 
vasszerkezetek, vas és hullám bádogtetők, tartók, kerítések, rácsok, I 
gépek stb. részére. — Mint famázolat is kitűnő konserváló ezer. Tar- 1 
tósabb, szaporább és a különféle behatásoknak sokkal jobban ellenáll, 1 
mint mininm és olajfesték. 

j F o r c f e l l á n - E m a i i - F e s t é k ü n k ( P e l ) 

Kimerítő ajánlattal és prospeetussal szívesen szolgálnak az egyedüli gyárosok 

)Lutz Ede és Társa, Pozsony., 
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G A N Z é s T A S S Á 
Petróleummal és adómentes 
benzinnel hajtott motorok 

gazdaság czé/jairm 
(BÁNKI fa CSONKA umb. /Waw^l 

Mechwart-féle gőzekék és 
petroleumekék. 

Hengerszékek, kőjáratok és teljes 
malomberendezések. 

T u r b i n á k . — V i l l a n * * * v i l á g í t á s i 4b 
árjegyzékeinket k ívánatra megküldjük. e rőá tv i t e l i bc r eMde i é » ek . _ 

g a z d a s á g i g é p g y á r a M o s o n b a n 
(Alakult 1856.) 

ajánlja a jJenlegi idényre: rostáit, magtár szelelőit f 
konkolyválasztókat. — Uj ! ,.Diadal-' rosta és Kayser-

féle centrifugális gabonaosztályozó. 
. H l Y 4 * \ l t r V D R I L L , 4 meritőrendszer, 

m ,„.! „ M O § O M I D R I L L " , to ló -ve i rendszer, 
„ J U B I L E U M D R I L L 4 4 kisgazdáknak. 

Hirneves ! 

L e g j o b l ) S a c k - r e n d s z e r i i e k é i t , e g y e s , k e t t ő s é s h á r m a s e k é i t , 
a híres rendkívül kedvelt l i a a e k e - f é l e b o r o n á i t , r é t r e é s s z á n t ó -

f ö l d r e , é s h e n g e r e i t . 

A szüreti idényre: b O P S & j t Ó i t 
k ü l ö n b ö z ő n a g y s á g i b a n é s 

s z ő l ő z ú z ó i t l eg jobb minőségben. 
Főraktár: Budapest, VI. , Váczi-körút 57|a. 

XZIVATTYIIK M É R L E G E K . 
. , . . . . , , . . legújabb javított rendszerű tizedes, száza-

minden neme, házi, nyilvános, mezőgazdasági 6» dog és hidmér!eaek úihól és vasból, kereskedelmi, 
iparczólokra. ^ közlekedési, gyári, mezőgazdasági és ipari czélokra. 

Legjobb gummi- és kender töinlük. Embermérlegek, mérlegek házi használatra, barommérle-
BUndenféle csöveit. I gek. Gommandit-tirsaság szivattyú- és mérleggyártásra. 

w. GARVENS, Wien, ingyen és bérmentve. Schwarienbergstrasse 6. 

1900. párisi nemzetközi kiállítás jurf tag. 

U O T T E R F . J . R . gyógyszertár a sz. Józsefhez BÉCS, XII, 2., S chönb runne r s t r a s s e 182. 
Hotter-féle Absorblnol 

palaczk frt 6.—, V's palaczk frt S.í 
teittapadékot, a nélkül, hogy a sz6rt tö 
tenné. Krösiti a megtámadott és gy 
Inakat, eltárolit és tönkre tesz minden 
dástól; különösen bevált epebajnál, CBt"" 
daganatnál, patabütyköknél, vastag tér 
csomóknál az Ínakon, vastag bokánál,̂ daga-
remegóeét megszünteti és meggyógyítja i 

Hotter-féle Agrll táppari 
lovak és szarvasmarháknak, 1 csomag 80 ki 
^ KitflnB pótlék atakarmányhoz az állat erej 

He lye sb í t e t t h a j ó j á r a t o k . 

A D R I A 
magy. kir. tengerhajózási részv.-társ. 

Vezérügynöksége Hoffmann S. és V. 
1900, aug, havában a következő gőzösök indulnak: 

GŐZEKÉK, 
utczai lokomotivob 

— gözcséplögépek hajtására  
a f ő h e r c z e g i v a s m ü v e k h ő i . 

A készülékek megvizsgálásáról gazda-
sági szakszerű tanács adatik. 

Szivea megkeresések 

BrzlierzaEliciiB Gameral-Direction 
T e s c l i e n ( S c h l e s i e n ) . 

kéretnek. 1165 

Középtengeri szolgálat. Fiume-Malta-Szlczilia-Marseillel-
. FIÚMÉBÓL: „Szapáry" 2-án, „Tisza" 9-én, „Árpid" 

io-an, „Rákóczy" 25-án, „Adria" 30-án indul Marseilleba. MAR-
BEIL̂ BeÖL,: „Rákóczy" 5-én, „Adria" 12-én, „Andrissy" 19-én< 

öosztályu gyón 
MII M&rseilieDO1 F — -

bői Ná 'Í ̂ ' é8'2S 
MarselUebí 

ápolyba, minden szombat 

Kwizda Ferenc János 
os. és kir. oszt.-magy., román kir. és bolgár fejed. udv. szállító, 
kerületi gyógyszerész, Korneuburg Bécs mellett 

â tejelSképesség fokozása^oMjábóL Egŷ oboz l̂ kor. tóflU. 

Török József gyógyszertára Budapest, VI. Király u. 12. 

H o v á j| a gőzös ni 

a gőzös neve 



H H H 

KÖZTELEK, 1900. AUGUSZTUS HÓ 18 65 SZÁM. 10-IK ÉVFOLYAM. 

gyapjúmosó és bizományi 
részvénytársaság 

Budapest, V., Kárpát-utcza 9. 
Vasútállomás: B u d a p e s t — L i p ó t v á r o s . 

Gyárilag= 
mosott 

előnyös áron értékesíthető; ajánljuk tehát a bárányok 
gyapját tekintet nélkél a mennyiségre 

z s i r o s ( s z e n n y e s ) á l lapotban 
lenyíratni és g y a p j u m o s ó g y á r u n k b a küldeni 

Csomagoló zsákot kölcsönkép díjmentesen rendel-
kezésre bocsátunk. 

A z i g a z g a t ó s á g . 
1240. 

Magy. kir. államvasutak. Zágrábi üzletvezetőség. 
2S957/900. szám. 

Mim etmény. 
A magy. kir. államvasutvk zágrábi üzletvezetősége nyilvános ajánlati tár-

gyalást hirdet a kaposvári állomáson létesítendő épületek munkálataira. 
A tervek, a költségvetés, a szerződési tervezet, az ajánlati minta a pályá-

zati feltételek, valamint a munkák végrehajtásához kötött feltételek Zágrábott az 
üzletvezetőség pályafentartási osztályában és a kaposvári osztálymérnökségnél a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők. — A nyomtatványok ugyanott egy koronáért 
megszerezhetők. — Az ajánlatokat legkésőbb 1900. évi augusztus hó 31-én déli 
12 óráig kell benyújtani alulírott üzletvezetőség I-ső osztályánál (Ferencz József-
tér 19' sz. I. emelet). — Az ajánlatokat 1 koronás, az ajánlat mellékleteit iven-
ként 30 filléres bélyeggel ellátva, lepecsételve és a következő felirattal kell be-
nyújtani: .Ajánlat a kaposvári állomáson létesítendő épületek munkáinak előállí-
tására." Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak figyelembe vétetni. — 
Az ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 1900. augusztus hó 30-án déli 
12 óráig 800 azaz: nyolczszáz korona bánatpénzt kell a magy. kir. államvasutak 
zágrábi üzletvezetőségének gyüjtőpénztáránál akár készpénzben, akár állami le-
tétekre alkalmas értékpapírokban letenni, — A bánatpénzről szóló letétjegy az 
ajánlathoz nem csatolandó. 

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam szerint számittatnak, de név-
értéken felül számításba nem vétetnek. Csak idejekorán beérkezett Írásbeli aján-

Az igazgatóság. 

Eladó tenyészkanok. 
A sertéstenyésztés felhagyása miatt N a g y m é l t ó s á g ú 

g r ó f W o l k e n s t e i n O s w a l d ur pthrügyi gazdaságában a 
mult évben a mezőhegyes! m. kir. állami ménesbirtokról 
vett és sertésvészen átment 

5 drb 2% éves tenyész-
kan eladó. 

Bővebb felvilágosítással szolgál 

F e r e n c s tiszttartó 
Pth r í i g yön , S z a b o l c s m e g y e p e r T a r c z a l . 

Pályázati hirdetmény. 
A z á r v á i u r a d a l o m n á l 

íiáil 
annak betöltése czéljából ezennel pályázat hirdettetik. 

Ezen állással 1200 korona évi készpénzfizetés, ezen-
kívül szabad lakás és fűtés, 2 fejős tehén tej használata, 
490 kilo rozs, 240 kilo árpa természetben, továbbá 350 
• - ö l burgonya, 144 D-öl len, 233 p-ö l káposztaföld és 
333 •-ölnyi kert haszonélvezete jár. 

Pályázni kívánók felhivatnak, hogy a szabály-
szerűen felszerelt kérvényeiket, melyekben a helyhez 
kötött és kezeléséhez megkívántató képesítettségüket, a 
szeszégetésben és gőzcséplésben való jártasságukat iga-
zoló bizonylatokon kivül a kifogástalan erkölcsi maga-
viseletükről szóló bizonyítványok is becsatolandók, 

í . é . a u g u s s t u s h . ö 3 1 - i g -

az árvái uradalom igazgatóságához (Árva Váralján) 
nyújtsák be. 

A felfogadandó egyén a szeszfőzési idény befejez-
tével a gazdaságnál felügyélői minőségben segédkezni 
tartozik. 

Az állomás minél előbb, legkésőbb azonban f. évi 
november hó 1-én foglalandó el. 

A felfogadandó egyén egyelőre csak egy évre sze-
gődtetik, mely végleges kineveztetése esetén a nyugdíj-
igény megállapításánál figyelembe fog vétetni. 

Árva-Váralján, 1900. augusztus 8. 

i29i Az uradalmi igazgatóság. 

23736/900. számhoz. . 

Bérleti hirdetmény. 
A magyar vallásalap tulajdonát képező, Esztergom-

vármegye Pilis-Maróth községének határában fekvő, 

jelenleg házilagosan kezelt földbirtokból 297oiro hold 

az alulírott minisztérium IX. ügyosztályában 

1900 évi szeptember hó 25-én 
tartandó zárt ajánlatu verseny utján 1901. évi október 

hó 1-től 1913. évi szeptember 30-ig terjedő 

12 évre haszonbérbe 
fog adatni. 

Az egykoronás bélyeggel versenytárgyalási feltéte-

lekben megállapított bánatpénz letételét igazoló pénztári 

nyugtákkal ellátott ajánlatok a fent jelzett nap déli 12 

órájáig az alólirott minisztérium segédhivatalának igaz-

gatóságánál nyújtandók be. 

A részletes bérleti és versenytárgyalási feltételek a 

fenti igazgatóságnál, a közalapítványi fötisztségnél Vág-

Sellyén és a közalapítványi ispánságnál Pilis-Maróthon 

tekinthetők meg. 

Budapesten, 1900. év május havában. 1276 

A vallás és közoktatásügyi m. kir, Minisztériumtól, 
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Szölőtermésünfiet augusztus fíóőan 
l e g j o b b a n f e n y e g e t i 

a lisztharmat (Oidium) 
Tessék tehát ellene védekezni! 

A lisztharmat egyetlen feltétlenül biztos, tartós hatású, 
olcsó és a borra kártékony hatásnélküli ellenszere 

p m r a dr. Aschenbrandt-féle 1 É Z K É N P O R . 
Ezen por finoman a fürtökre fujtatva, nemcsak mentesiti a szőlőt 

az oidium megtámadásától\ hanem a már megtámadott bogyókat is 
(a repedtek kivételével) meggyógyítja, a baj tovább terjedését azonnal 
beszünteti és perzseléseket pedig mint a közönséges kénpor nem okoz. 

A rézkénpor a mellett ugy a fürtök, mint a vessző érését 
lényegesen elömozditja, s igy az arra fordított költség még az esetben 
is megtérül, ha a lisztharmat a szőlőt amúgy is elkerülte volna. 

Ez ellen pedig egy szőlőtulajdonos sincs biztositva, mert nemcsak 
a homoki, de a hegyi szőlőkben is fellépett már országszerte a liszt-
harmat. 

Előzzük meg a bajt, porozzuk be haladéktalanul szőleinket! 

A rézkénpor megrendelhető! 
a „BORÁSZAT! LAPOK" kiadóhivatalában BUDAPEST, (Üllöi-út 25.) 

• s r a l a m i z i t 

aMagyar Mezőgazdák Szövetkezeténél\ Budapest, V., Alkoímány-u. 31. 
é s a v i d é k i m e g b í z o t t a k n á l . 

A rézkénpor áras 
5 k g o s z s á k o k b a n a k g . 5 6 fillér. 

Í O „ „ a „ 5 6 
SO „ „ h „ 52 

Kellő készletről gondoskodva van s igy a por bármely meny-
nyiségben azonnal szállítható. 
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A S a c k - f é l e lcgnjabb r e n d s z e r ű 

s o r l b a i ? © i © = g é p e k 
1897. évben a számos külföldi kitüntetéseken kivíll a kisbéri nemzet-

közi vetögépversenyen első dijjal 

\<m ÁLL AMI ARANYÉREMMEL ®fg 
5s a lévai nemzetközi vetögépversenyen a nagy özemre való sorba-

vetőgépek csoportjában szintén az első dijjal 

— A R A N Y É R E M M E L 

P R O P P E R SAMU 
mezőgazdasági gépraktápában 

B u s S a p e s f . VI.3 W á c z i - k ü r , u 4 5 2 . s z . 
tartatnak készletben, a hol azok, valamint a legjobb szecskavágó-, és 
répavágógépek, kitűnő takarmányfüllesztők s járgányok jutá-

nyos áron szerezhetők. 
Árjegyzékek és bárminemű felvilágosítások készséggel adatnak 

Ingyen és térmentve. 7482 

A budapesti mar i f avásár í ó r i vásár i -pénz tár r é s z v en/ i á r s . : 

s z a r v a s m a r h a , b o r j a , j u h , k e c s k e , b á r á n y é s s e r t é s e k 

K T I s i z d ^ á e a y i e i a d á s á w a l 
foglalkozik. 

A bfeományába küldött állatokat — kisérő nélkül lehet feladni. A tulajdonosnak az 
eladásnál nem szükséges jelen lenni. A feladott állatokra a feladási-vevény ellenében 

megfelelő előleget nyújt hatóságilag megállapított kamatláb mellett. 
Vasúti küldemények czimzendök: 

Y á s á r j p é m z t & r , S l a i d s a p e s í , F c r e n c z v á r o s . 
Levél-, sürgönr, telefonezim : „VÁSÁRPÉNZTÁR—BUDAPEST.* 3S 

Magy. kir. államvasutak. 
105534 900. szám. 

Pályáza i hirdetmény. 
(Faszén szállítása iránt.) 

A magy. kir államvasutak igazgatósága 1900. évi január hó 1-től számi-
tandólag egy illrtőleg három éven át évenkint mintegy 22.0009, faszén szükség-
letét biztosítani óhajtván, eziránt nyilvános pályázatot hirdet. 

Az ajánlatok 1900. szeptember hó 7-éig beterjesztendők, a bánatpénzek 
pedig a megelőző napon déli 12 óráig beküldendők. 

A pályázatra vonatkozó részletes feltételek, úgyszintén az általános és 
különleges szállítási feltételek a magy. kir. államvasutak anyag és leltár beszer-
zési szakosztályánál (Budapést, Andrássy-ut 73. II. em. 43. ajtó) valamint minden 
üzletvezetőségnél megtekinthetők, vagy a megállapított' ár előzetes lefizetése 
mellett a magy, kir. államvasutak budpesti nyomtatvány-tárnál posta utján is 
megrendelhetők megjegyezvén, hogy a különleges szállítási feltételek minden 
példányáért 15 kr. az általános feltételekért pedig 25 kr. fizetendő. 

A feltételeknek posta utján való beküldése esetén 10 kr. postaköltség is 
beküldendő. ( 1 

Budapest, 1900. augusztus hóban. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik). 

Stahlwerke 
Weissenfels 

e z e l ő t t Goeppinger & Co. 

Weissenfels, Okkrain. 
Szab. a c z é B h o r d ó k . 
A hordóban levő folyadék nem vészit 
súlyából kiszivárgás, felsüvódás és 

apadék által. Nincs tűzveszély. 
Petroleum, benzin, festékáruk, spiritusz, Kaphalóminden 

olajok, alkaliák stb. részére. Taáirtsketten. 

Amerikai szabadalmazott 

aczéllánczok 
forrasztás nélkül. 

Árjegyzéket ingyen és bérmentve. 

ORSZÁGOS M A G Y A R G A Z D A S Á G I E G Y E S Ö L E T 
felügyelete alatt álló 

K Ö N Y V K I A D Ó V Á L L A L A T 
k i a d á s á b a n a k ő v e t k e z ő 

gazdasági könyvek jelentek meg: 

Cselkő és Kossutány Takarmányozástan 
Cserháti Sándor Talajismeret 
Hilgard-Treitz Szikes talajok • 
Domokos K. Gazdasági építészet l-ső rész 
Száhlender Gyula Gazdasági építészet 

ll-ik rész 
Szüts Mihály Mezőgazdasági becsléstan 
Cserháti Sándor Okszerű talajmivelés 
Acsádi Jenő Mezőgazdasági Ut-, Vasút- és 

Hidépitészet 

Rázső Imre Czukorrépa-magtenyésztés 
Dr. Baross János Idegenek birtokbeszerzése 3.— —.— 

Megrendelések az 

Orsz. Magy. Gazdasági Egyesület pénztári hivatalához 
Budapest, IX., Üllői-ut 25. szám (Köztelek) 

intézendök. 
A műveket Ibérmentve küldjük; s minden megrendelés 

ntán 25°/o engedményt adunk. 

fűzve kötve 
frt kr. 

2.40 3.— 
1.60 

—.80 / .— 
2.40 

. 2.60 3.— 

. 2.60 3.— 

. 2.60 3.— 

. 2.60 3.— 
2.— 2.40 

. 5.— 6.— 
/ . — — . — 

197G9/900. szám. Magy. kir. államvasutak 
H i r d e t m é n y . 

A gőzhajók szaporított járatainak uj menetrendje a fiume-ancona és a fiume-velenczei 
vonalon. 

Folyó évi márczius 15-től kezdve a gőzhajók egész éven át hetenkint kétszer 
közlekednek, csatlakozásban a Budapest-Fiume közt forgalomban levő gyorsvonatok-
kal, melyek az utasokat a hajók kikötőhelyéig, illetve onnan továbbítják. A fiume-
velenczei vonalon az egész éven át fenntartott heti két járaton kivül — az épités 
alatt levő uj termes gőzhajó elkészültekor — nappal történő utazással egy heti 
harmadik járat fog a nyári hónapok tartama alatt berendeztetni, melynek menet-
rendjét utólagosan kihirdetjük. 

A fiume-anconai vonalon már márczius 15-től kezdve egyik járat nappal, a 
másik járat pedig éjjel- történik, s mindkét járatnak csatlakozása van a Rómába, 
Nápolyba, Bariba, Brindisibe Bolognába induló, illetve az onnan érkező vonatokhoz. 
A vonat Anconában a hajó kikötő helyétől, illetve kikötő helyéig közlekedik. 

A gőzhajók menetrendje I. Fiume-Ancona közt: 
a) Nappali utazás: Fiuméből ind. minden hétfőn reggel 7 ó.-kor 

„ „ Anconából » , szerdán „ 7 , 
b) Éjjeli utazás: Fiuméből , , csütörtök eéte 8 , 

, Anconából „ , szombaton , 8*30, 
II. Fiume-Velencze közt: 

Fiúméból indulás minden kedden és szombaton este 8 órakor 
Velenczéből , , hétfőn és csütörtökön „ 7.30 , 

(A nappal történő utazással berendezett har aadik járatnak kezdete és menetrendje 
utólag kihirdettetik.) 

Menetdijak: 
A gyorsvonatok használatára jogosító menetjegyek árai a hajóátkelési dijjal együtt: 

a) Budapestről Fiúmén át Velenczébe vagy Anconába vagy viszont: 
gyorsvonaton I. oszt. és a gőzhajón I. oszt. K. 34.— 

II. I. 
b) A gőzhajókon Fiúméból Velenczébe vagy Anconába vagy viszont: 

diszterem, hálóhelylyel együtt K. 16.— 
I. oszt. „ „ „ 12.— 

III. „ (fedélzet) „ , 6.— 
Utazási tartam 10 óra. 

A gyorsvonatok használatára jogosító c) közvetlen menetjegyek árai a hajó-
átkelési dijával együtt: I. oszt. II. oszt. 

Budapestről Rómába v. viszont 76 frc. 05 cm 55 frc. 65 cm 
Nápolyba 
Florenczbe 
Genuába 
Milanóba 
Turinba 
Nizzába 
Marseüleba 
Lyonba „ uyuuuít „ 1Ö4 „ „ „ £>U, „ 

Továbbá kaphatók ezen útirányon át Olaszországba szóló combinálható mér-
sékelt körutazási jegyek is. Menetjegyeket kiadnak és közelebbi felvilágosítással 
szolgálnak a magy. kir. államvasutak állomásai, valamint a városi menetjegy irodái 
és jegykiadóhelyei és a Cook Tamás és Fia czég összes utazási irodái. 

A magy. kir. államvasutak igazgatósága. 
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H a z a i I p a r 

Hazai Ipart 
pártoljuk. 

Budapest, VI., Jász-u. 7. 

Kalmár Vilmos 
B u d a p e s t , 

•VI. kerület, Teréz-körut 3. szám. 
a csehországi Thomas-müvek magyarországi vezér-

képviselője ajánl: 

T h o m a s f o s z f á t l l s z t e t (Thomassalak), # # 
„ M a r t e l l i n " dohány t r á g y á t , Ka in i to t . 

mmmmmm A műtrágyák béltartalmáért szavatolok, 

L e g ú j a b b szerkezetű kitűnő t r á gya szó ró g é p e k 

a l e g o l c s ó b b áron. to 
• m i P o n t o s ém l e l k i i s m e r e t e s k i s z o l g á l á s , m m 

A cs. és kir. közös hadügyministerium 1900. évi, 

julius hó 27-én 1520, 13-ik ügyosztály, szám alatt kelt 

rendelete szerint a ruha- és bőrbeli felszerelési czikkek-

ben való 'szükséglet negyedrészét az 1901. évre a kis 

ipar utján szándékozik beszerezni. 

A teljtartalmu hirdetmény az ajánlati mintával 

együtt és a szállítandó czikkek jegyzéke, valamint ezek-

nek szállítási ára a 4., 5., 6., 7., 12. és 13. hadtest-

hadbiztosságnál, a 2-ik számú ruhatárnál Budapesten, 

valamennyi kereskedelmi és iparkamaránál, a kereske-

delmi muzeumnál és a magyar országos iparegyesületnél 

Budapesten megtekinthető. 

Budapest, 1900. évi augusztus hó 7-én. 

A 4. hadtest cs. és kir. hadbiztossága. 
1303 U t á n n y o m a t n e m d i j a z t a t i k . 

Toronyi bérletgazdaságunk, 
mely áll ián 

1 ? 0 0 m a g y a r l i o l d s z á n t ó 
8 0 „ „ r é t 

3 0 0 , . l e g e l ő i t ő l , 
Van jövedelmező tejgazdaság berendezve, teljes ratio-

nalis fundus instruktusból, Szombathelyhez l ! i órá-
nyira fekszik. Posta és távírda, vasútállomás helyben, 
f . é v o k t ó b e r l - é r e á t a d ó . A bérszerzödés 1906. október 
l-ig fart, de esetleg a bérbeadó uradalom által további 
10 évre meghosszabbittatik. Felvilágosítások csak személye-
sen adatnak a helyszínén. 

H0FMAN FIVÉREK, Torony (Vas-megye). 

Sertéuenyésztök figyelmébe. 
A. 1 3 0 5 3 . s z á m a l a t t s z a b a d a t i n . 

SOMOGYI GÉZA-féle 
állatok emésztését elősegítő por 

mindenféle 
sertésbetegségek 

ellen 
sikeres hatássál bir. 

A 13652. sz. magy, kir. szabadalmi okiratnak kivonata. 
Jelen találmány tárgya egy eljárás, áll a táppor előállítására, melyet 

állatok, különösen sertések ugy folyékony, mint szilárd táplálékába beleke-
verve, annak emészthetőségét megkönnyíti. 

M nt a tapasztalatok bizonyították, ezen tápporral ellátott táplálék az 
állat szervezetére igen jótékonyan hat, a mennyiben annak ellenállóképességét 
betegségek ellen már aránylag rövid használat után nagy mértékben növeli. 

Figyelmeztetés. 
tellel együtt bevesz a sérti 

.„_ — il, a hol az tovább emészti. 
II szivi edényei (bolyhai) által felszivatnak s a tápláló szervek erein keresztül 

vérbe vitetne* és számtalan véredény által szétterjednek a test minden részébe; UW. „- UQgy a pQr tarta]ir- . i-.i, 
1 használ' 

állatnál alkalmazható. 
Használati utasítás. 

i emészt, hetenként : 3 deka ÍVJ Ha az állat nem eszik és 
evőkanállal adandó naponta. 

Ha az állat gyengélkedik, az első két nap 5 deka 2>/a evőkanállal naponta. 
Azonban, ha betegségbe megy át, két napon át 8 deka 4 evőkanállal etetendő. 
A por kevés hig ételbe keverendő. 
E l i s m e r ő l e v e l e k a l e g n a g y o b b u r a d a l m a k b ó l v a n n a k . 

H a p h a t ó mlndenf i t t . 
7 4 kg. doboz 90 fillér (45 kr.), V a kg. doboz 1 korona 80 fillér (90 kr.) 
341 Készitő SOMOGYI GÉZA, Arad. 
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B a h l s e n ó r i á s i v e t ő - r o z s a J 
Azidén is — mnt kedvezőtlen időjárás esetén - vetéseim a legtakarékosabb vetés daczára a legkiadőhbaknak bizonyultak. (30—54-szeres maghozam, nagy, értékes szalmahozam) 
W r Egyetlen mas vetörozs sem sikerült oly kitűnően, sem a hegyes vidékeken, sem a völgyekben. Alkalmas minden talapra; a megfekvés ellen nagy ellenállóképesség! 
Bahlsen-fele legújabb „javított arany-gyongy buza" ^ X W - i z ^ & ^ Z J ^ K ^ S í S e ^ 
csomagolása védjegyemmel nem bir, sürgősen óvunk mindenkit. A legolcsóbban számított árjegyzéket, számos eredeti tudósítással ingyen küld ERNST BAHLSEN, wimgtermelő Prága, 

1 m . KlsMr nemzetközi vetögépverseny első dii: íttanri a ruy éren. 
Lévai nemzetközi vetögépverseny első dij: nagy üiemx* i i h i k n , 

18M. Hódmezővásárhelyi vetögépverseny eliö díj: arany tnm. 
Marosvásárhelyi vetögépverseny első dij: arany érem. 

1899. Szegedi kiállítás első dij: legnagyobb elismerés. 

WEISER J. C. gazdasági gépgyára 
N A G r . K U m 8 Á H . 

Ajánlj* : 
M a g y i r « r i i i | 

lef ujabb éa 

legjobb 7»«3 

vetőgógBét> 

subád, kiváltható kspa-
csoklyókkal ellátott 

^ hegye® talajhoz egyaránt alkalmas 

Z & L A - D R I L L 
wrvetiSjépét, továbbá szab. „Perfeota* olesó és igen jó, könnyű vetőrfpét, 
legjobb »erk«ietü Saek-rs dszerii aozélekéit, beronált, Mrgányalt, •zéBatrtJttk 

rostált és mindenféle gazdasági gépeit. 

.Plastt jr." rsz. kézi-toló répakapa és töltögeti, i 10 frt 
árjegyzék ingyen és kirmMtv*. 

Knuth Károly 
mérnők és gyáros. 

GíyAH fis IHODA: — — 

BUDAPEST, 
VII. ker., Gsrsy-ntess n i a . 
Elvállal: Központi-, viz-, lég- és gőzfűtések, lég-
szesz- és vízvezetékek, csatornázások, szellőz-
tetések, ctasettak, szivattyúk, vizerőművi emslü-
gépek stb., nemkülönben kőszén-, olaj- ée 
róleum váladékból nyert gázok értékesítését 
czélzó készülékek létesítését, városok, indó-
házak, nagyobb épületek és gyárak számára. 
Tervek, költségvetések, jövedelmi ifflránvzatck 

gyorsan készíttetnek. 
'Legjebt miniséiül kSagyaft-ciSvek raktárén. 

A diószeghi óriás-búza 
első évi utántermését (hozama a f. évben 15 q. kat. 
holdanként) ajánljuk vetőmagul 
1 0 0 kg . - kén t 18 k o r o n á é r t M a c s á l l omás ra , vevő 
zsákjaiban szállítva. 

U r a d a i i i i i n t é z ő s é g , 
1 2 9 6 M a c s p e r D e b r e c z e n . 

Repcze, 
á rpa , buza 

stb. a r a t á s r a 

használva a gazda 100 ke-
resztnél biztosan 6 koronát 
megtakarít buza kötéllel 

szemben. 
1. szám ezre 14 korona 
2. szám ezre 12 
3. szám ezre 10 

a palánkai vasúthoz szál-
lítva. Tessék prospektust 
és gazd. kötéláru árjegy-
zéket kérni. 

Hirdetések 

felvétetnek 

a kiadóhivatal-
ban, Budapest, 
Üllői-ut 25. sz. 

Posnansky és Strelitz 
B u d a p e s t , V I . , P o d m a n i c s e k y - u . 27. 

Gyár : E r z s é b e t f a l v a . 
Ajánlanak: 

Aszfalt, 
Fedőpapirlemez, 

Kátrány, 
Carbolineum, 

Carbolsav, 
Creolin-t stb. 

legjobb minőségben, jutányos árak mellett. 

Gazdasági kötéláruk, 
tornaeszközök, függő-ágyak és mindennemű 

b á l ó k i p a r t e l e p e . 
onyvák, zsákok, ruhateritö kötelek fehér 

kenderből, 
dohányzsinegek 

I kiváló minőségben, és rebzslnórok, 
kendertömlök és hevederek. 

Valódi angol lawn-tennis, football és 
halászati készletek gyári raktára 

S E F F E R A N T A L 
B u d a p e s t , (Központi városház épUlet) 
Károly-utcza I., bolt szám 12. Gondos ki-

szolgálat. 
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. 

GÉPOLAJÁT, 
u. m. valódi tiszta olívaolajat, elsőrendű 

savtalanltott repezeolajat, stb. 
disznózsírt, szalonnát és szalonnáról lerázott sót. 
F e r t ő t l e n í t ő s z e r e k e t , 
u. m. karbolsav, karbolpor, ereolin, zőldgálicz stb. 

rézgálicz karbololeumot, keserűsót csudasót stb. 
M T Mindenkor a legmagasabb napi áron, : 

A J A N L O K : 
Kocsikenőcsöt, Petroleumot, 

Zsákokat, takaró- és szekérponyvákat, kát-
rányfestékeket, fedéllakot, 

M Ű T R Á G Y Á T 

Lncernál, lóherét, fiimao vakat 
minden czélra és minden egyéb gazdasági czikket. 

Bar Vetőmagot 

KRAMER LIPÓT, 
S f i pgSnycz im i „ C E R E S " B u d a p e s t . 

Árjegyzékkel és részletes kfiltfn ajánlatokkal kívánatra szolgálok. 

BUDAPESTEN, 
¥ . ker . , A k adémi a - u t c z a sz. 



65 SZÁM, 10-ik ÉVFOLYAM- KÖZTELEK 1900. AUGUSZTUS HÓ 18 1285 

1 K I S H I R D E T É S E K 1 adók hirdetményei I 

8ETÖLTENDÖ ÁLLÁS, 
írnok 

™gy gazdasfji intézeti végi 
zett (keresztény) fiatal ember, 
uradalmi mümalmî lrnoknak, 
banleendő belépésre; kiügyes, 

készp énz* és' t elj e 8/41?á tás. Bi-
zonyitványm̂ solatok ^ l̂den-

MiSly! ZempltaSgye^^^SS 

Bebreczeni ^ ^ 8ETÖLTENDÖ ÁLLÁS, 
írnok 

™gy gazdasfji intézeti végi 
zett (keresztény) fiatal ember, 
uradalmi mümalmî lrnoknak, 
banleendő belépésre; kiügyes, 

készp énz* és' t elj e 8/41?á tás. Bi-
zonyitványm̂ solatok ^ l̂den-

MiSly! ZempltaSgye^^^SS 

t k «?óSk°rt?ét iwu 

ban megTiSb™tó.UadÖ̂ ait79 

8ETÖLTENDÖ ÁLLÁS, 
írnok 

™gy gazdasfji intézeti végi 
zett (keresztény) fiatal ember, 
uradalmi mümalmî lrnoknak, 
banleendő belépésre; kiügyes, 

készp énz* és' t elj e 8/41?á tás. Bi-
zonyitványm̂ solatok ^ l̂den-

MiSly! ZempltaSgye^^^SS 

Kezelőtiszti 
állást̂  keres elméletileg ^na-

répaés' dohá̂ termelése'kben 
szintén a gazdaság adminisz-

. elíőrOTdü̂ izonyitványok ̂ és 
kiadóhivatalban. ' 1272 

Kertész. [ ^ 

igtoTu.^rkertészf^fngy a 
virág, ^ mint konyhakertészet-

181ShektJolr'bnIa, ̂ hek/ô áípa, 
40 kilo szalonna, 24 kilo só, 1 
föld̂  naponta 1 liW tej. J^nt-
urad. Intézőnél, Valkány. 1294 

Kezelőtiszti 
állást̂  keres elméletileg ^na-

répaés' dohá̂ termelése'kben 
szintén a gazdaság adminisz-

. elíőrOTdü̂ izonyitványok ̂ és 
kiadóhivatalban. ' 1272 

Kertész. [ ^ 

igtoTu.^rkertészf^fngy a 
virág, ^ mint konyhakertészet-

181ShektJolr'bnIa, ̂ hek/ô áípa, 
40 kilo szalonna, 24 kilo só, 1 
föld̂  naponta 1 liW tej. J^nt-
urad. Intézőnél, Valkány. 1294 

Intézői 
októberi vagy ujévi belépésre, 
keszthelyi gazdasági ̂ j*®^6 

himevê gíófl̂ urada'omtól, 13 
évi ^ g, aiorlattal, ĝazdaság 

Kertész 
kerestetik folyó évi október . 
1-i belépésre, M zöldség- Syü-

. felejtésében kellő jártasság-
gal bir. Bizonyitványmásola-
ványok, az illető 

Intézői 
októberi vagy ujévi belépésre, 
keszthelyi gazdasági ̂ j*®^6 

himevê gíófl̂ urada'omtól, 13 
évi ^ g, aiorlattal, ĝazdaság 

Kertész 
kerestetik folyó évi október . 
1-i belépésre, M zöldség- Syü-

. felejtésében kellő jártasság-
gal bir. Bizonyitványmásola-
ványok, az illető ISős ^ ^ t 

beszéli a magy a] 

segédtiszti állás 
Blyet folyó, év-
ire elfoglalhatja, 

Pályázat. 
Az igazgatásom alatt levő gróf 
áíl°ásyjönaüre*sedésl)e, melyre 
ezennel pályázatot hirdetek. 
Megkívántatik egy hazai Bĵ da-
végzettsége, a magyar nyelv 
teljes ismerete mellett, az egyik 
is. A kérvények ozimemre, 
dr. Goszthony Mihály Bpest, 

fes ellátás™' 6°° k°r°aa é8i316 

30 éves,̂ róm._ kath.̂  nőŝ egy 

Wz"»,8öAáUÓÍeáMst ItXZ 

f mlegy1régnyeTgelsayátitása 
VHSeM" 130Z|'VjSl S°a?t arMadí 

Pályázat. 
Az igazgatásom alatt levő gróf 
áíl°ásyjönaüre*sedésl)e, melyre 
ezennel pályázatot hirdetek. 
Megkívántatik egy hazai Bĵ da-
végzettsége, a magyar nyelv 
teljes ismerete mellett, az egyik 
is. A kérvények ozimemre, 
dr. Goszthony Mihály Bpest, 

fes ellátás™' 6°° k°r°aa é8i316 Tehenészgazda 

ÁLLÁST KERKSÖL 
Gazdasági 

tanintézetet véĝ ett̂  fiatal ^ 

?ág™árán,bálClandó̂ ás?a szá-
míthat. Szives megkereséseket 
tornya",TDj?ári-ateza ős"' sz.^ 

Tehenészgazda 

ÁLLÁST KERKSÖL 
Gazdasági 

tanintézetet véĝ ett̂  fiatal ^ 

?ág™árán,bálClandó̂ ás?a szá-
míthat. Szives megkereséseket 
tornya",TDj?ári-ateza ős"' sz.^ 

Ispáni 

Ság minden ágában, ugy az 

gazdaság^növé^k wrmeW-
ságiSzámadások vezetésében. 
Bővebbet Kuruoz J ózsef kasznár 

Önálló, 
15 évi gyakorlattal b ró, szor.-

mó̂deín T gizdUkodáí̂ inden 
ágában, úgymint tehenészet, 
hizlalás, szőlőművelés és tele-

. pitésben, ozukorrépa, dohány 
éí> burgonyatermelésben telje-
sen̂  szakavatott; ̂ OsaMŝ oly 

működhetik, szőlőteleppel 
egybekötött előnyben részesül. 

Ispáni 

Ság minden ágában, ugy az 

gazdaság^növé^k wrmeW-
ságiSzámadások vezetésében. 
Bővebbet Kuruoz J ózsef kasznár 

Önálló, 
15 évi gyakorlattal b ró, szor.-

mó̂deín T gizdUkodáí̂ inden 
ágában, úgymint tehenészet, 
hizlalás, szőlőművelés és tele-

. pitésben, ozukorrépa, dohány 
éí> burgonyatermelésben telje-
sen̂  szakavatott; ̂ OsaMŝ oly 

működhetik, szőlőteleppel 
egybekötött előnyben részesül. 

Földmives-

MadóhivaUlban. 1308 

Önálló, 
15 évi gyakorlattal b ró, szor.-

mó̂deín T gizdUkodáí̂ inden 
ágában, úgymint tehenészet, 
hizlalás, szőlőművelés és tele-

. pitésben, ozukorrépa, dohány 
éí> burgonyatermelésben telje-
sen̂  szakavatott; ̂ OsaMŝ oly 

működhetik, szőlőteleppel 
egybekötött előnyben részesül. 

Főldmives, 
Iákat végzett, gőzgépkézelői 
szakvizsgát tett, 34 éves férflu, 

szerény igényekkel ispáni 

Önálló, 
15 évi gyakorlattal b ró, szor.-

mó̂deín T gizdUkodáí̂ inden 
ágában, úgymint tehenészet, 
hizlalás, szőlőművelés és tele-

. pitésben, ozukorrépa, dohány 
éí> burgonyatermelésben telje-
sen̂  szakavatott; ̂ OsaMŝ oly 

működhetik, szőlőteleppel 
egybekötött előnyben részesül. 

Kertész, 
34 éves, nős, családos, szorgal-
mas és józan életű, ki a ker-
tészet minden ágában gvakor-
lattaltbir, nevezetesen zöldség, 
virág- és rózsitenyósztésben, 
faiskola, szőlő, üvegházak és 
melegágyak kezelésében és a 
szőnyegágyak alakításában 

szintén tökéletesen̂  jártas 

iŶ eŜ bê  
' bizonyítványokkal rendelkezik, 
. sz°ive™ megkeresések, j: D. K.' 
jeHge âtt á kiadóhivatalba 

Gazd. tanintézetet, 
szőlészeti és kertészeti szak-
iskolát, ^ cséplőgépkezelői tán-

—okt. í ré,4 Olj- kisebb' gazda-
ságban, hol szerény igénye és 

Kertész, 
34 éves, nős, családos, szorgal-
mas és józan életű, ki a ker-
tészet minden ágában gvakor-
lattaltbir, nevezetesen zöldség, 
virág- és rózsitenyósztésben, 
faiskola, szőlő, üvegházak és 
melegágyak kezelésében és a 
szőnyegágyak alakításában 

szintén tökéletesen̂  jártas 

iŶ eŜ bê  
' bizonyítványokkal rendelkezik, 
. sz°ive™ megkeresések, j: D. K.' 
jeHge âtt á kiadóhivatalba 

Gazdatiszt, 

"bilon 'ifváí^kkF elátv/^ 
november l-reyese«egeelőbbais, 
a kiadóhivatalban. ' 1282 

Herczegi 
uradalomban felmondatlan 

állásban levő̂  segédtiszt̂  ki 

jártas," oly 4Sástekeres '"mely" 
ben megnősülhetne. Czlm a ki-
adóhivatalban. 1317 

Vöröstarka 
tinó és üszó 

teljesen príma, 1—2 eset-
leg 3 éves, nálam minden 

mennyiségben 

kapható olcsó áron. 
Későbbi, úgyszintén jár-
mos és heállitási ök-
rök szállítására vállal-

kozom. 1059 
HENRIK 1CSÍCZ, 

Szalónak (Yasm.). 

zime iüegtud-
italbftri. jí 1290 

Uradalmi fokertész, 
kl a kertészet minden ágában 
jártas és kitüoő bizonyító-

ALLATOK. 
Telelésre 

Eredeti 
Rambouillet 

kosok 157 
mindenkor nagyobb 

mennyiségben, dus 
választékban kaphatók 
gróf H e r b e r s t e i n 

Albert 
uradalmi igazgatóságáról 

S t r i l e k , 
Morvaország. 

Teiivér 
berni marha. 
7 drb telivér berni tehén, ebből 

eladd^ felTér'°9SZeSen 
B a k o s S á n d o r 

VEGYESEK, 
A Káptalanfa! 

Biborhere-
mag .« 
továbbá 

S z e n t j á n o s n a p i 
r o z s , 

Ő s z i b o r s ó , 
Ő s z i b ü k k ö n y , 
S z ö s z ö s b ü k k ö n y , 
K á p o s z t a r e p c z e , 

jutányosán kapható 

HALDEK 
magkereskedésében 

Budapest, 
Károly-körut 9. 

E L A D U N K 

kölcsön adunk 
uj és egySMrJiasznált vlai-

T A K A R Ó 

P O N Y Y Á K A T , 
mindenfőlê nagyságban, uj 

T E R M É N Y 

Z S Á K O T 
repezeponyvákat 

KOHN ÉS STEIN 
zsák és ponyva gyári raktár 
BUDAPEST, V. Béla-u. 5. 

>edig átvesz n; 
î ben. Ajánlalc 

V a l a m e n n y i 
g a b o n a f a j t á k 

e l a d á s á h o z 
a legmagasabb vásári 

árakon ajánlkozik 
G u s t a v B r u r 

. W I E N 1363 
Börse v. lándw. Produeten. 

Legjobb referencziák. 
Tanulókat 

Kiváló szállltóképes és 
renomált ozég 

közléseket dijaz 

e, Wien Stadt" 

Az Ilonkái 
•heremag' v^eladó™!^ 

Vadregényes. helyei 

Tejvétel. 
Öszi idényre nagyobb men 
nyiségü tej ̂ biztoŝ  
„Szolid" jelige alátt e láp. 

Gazdát és gazdatisztei: 

Igyeliéto 

Z I S K A J . u t ó d a , 
R o s t é l y G y ö r g y 

szerkovács-áruk, gftbóiia-
minőségü, tizedes és szá-
zados hídmérleg-gyára. 

Alapíttatott 1872. évben. 
Budapest, VI.. 

utcza 59. 
Eredeti hengerm 
fHéÁllsdetzáÍlitgóJamA leg-

Téjpi S UzedeJ*-"""- »• 

T f T f T f T f W f 

P l l H Ü 

i a t, N agv k o r o ni 

, lh lli% V'llíjll Ill-Ill 1irli. Hi ll. 

„Agricol" 
Ausztria, Magyarország és 
Olaszországban szabadal-
mazott, puha s hideg víz-
ben könnyen oldódó- Káli-
szappan, rovarölő alkat-
részekkel. Legjobb óvszer a 
szőlővessző rovarok ellen, kü-
lönösen szénaféreg (bochi-
lis ambriquella) levéltetvek 
és vértutvek (schizoneura) 
a gyümölcsfák, ugyszinte 
vetemény, réti füvek és 

virágférgek ellen. 
Árjegyzék és használati 
utasítás kívánatra Ingyen. 

szappangyára' 73< 
T R 1 E S T , 

V i a L i m i t a n e a I 
iáit, de még egész jó álla-

szénaprés 

lOO waggon 

„A szarvasmarha-
tenyésztés alap-

vonalai." 
Pályadíjnyertes mii,: 62 • 
ábrával, irta Monostori 
Károly tanár. Megrendel-
hető szerzőnél, Budapest, 
állatorvosi főiskola és min-
den könyvkereskedésben. 

Ára 160 fillér. 

Stephán Nándor 
ezüst-, aranyműves és ékszerész 
Budapest, 17., Aianyik-ilcza 1. 
Az Orsz. Magy. Ebtenyésztő Egyesület Jelvény és érem szál-
Késztt-mindenféle állatmintát 
és érmeket aranyból, ezüst- és 
érozből a legfinomabb' kivitel-
ben saját műhelyében. 854 
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G Ö Z E K É K E T , 
GÓZ-UTIHENGEREKET 

fa 
GflZ-UTIMOZDONYOKAT 

• hftVkéktasefefc uwrfcuetM é« tapIesóM kak M»l1«tt tzáMt 

JOHN FOWLER & Go. 
BUDAPEST KELENFÜLD ' T r " ' -

Ireía, raktár , jarlMmUMfr. 
I M i t i t t i > • • • ( • > é l v l l l a a a i v a t u t . l 

Lapunk bekötési táblája 
i f x> f S S k r é r t (portdmentesen) 

kanható kiadóhivatalunkban 

70 drb faszekrény-billenökocsi, 600 mm. 
nyomtávban, 1.3 m3 űrtartalom-
mal, erős U vasalvázzal, kevéssé 
használt, teljesen üzemképes álla-
potban, továbbá aczélbillenS ko-
csik, sinek, hordozható vágányok, 
mozdonyok, a répaidény tartamára 
bérbe adandók. 

R O S S E M A N N é s KÜHNEMANN 
K O P P E L A R T H U R - f é l e V A S U T A K 

^ s = = B U D A P E S T .  

Eladó szlavóniai birtok. 
E s z é k t ő l 1 7 k i l o m é t e r n y i r e , a djákovári uton az 

Igali-féle branyevinai egy tagbeli birtok, mely 387 kat. holdnyi, 
két majorja a szükséges gazdasági épületekkel el van ,, látva, 
eladatik. Bővebb felvilágosítással szolgál ^jjr i067 

Igali Svetozár Barba, (Baranya-megye). 

A z e z r e d é v e s o r s z . k i á l l í t á son á l l ami e z ü s t é r e m m e l k i tünte tve . 

A Leszih-féle újból javított és 30-szor kitüntetett 

„VICTORIA" terményrostákat' 
Leszih Miksa utódai Szilágyi és Diskant 

(Leszik-féle ház) NIISKOLCZON (alapítva 1863-ban.) 

en a l e g e l s ő é s l e g m a g a s a b b k i tünte tés t „ V i c t o r i a " t e r m é n y r o s t á n k n y e r t e . 

S A N G E E H A U S E N I G É P G Y Á R 
M a g y a r o r s z á g i g y á r t e l e p e 

B U D A P E S T , K Ü L S Ő Y Á C Z I - Ü T 1443. S Z Á M . 
Első ós egyedüli magyar special gépgyár. 

6YÁRTMÁHYOK: az Összes mezőgazdasági Iparágak 
számára szüksége* gépek. Nevezetesen: 

Cznkorgyárak, Sörgyárak, Malátagyárak és 
S z e s z g y á r a k teljes berendezése és átalakítása. 

Szaktekintély mezőgazdasági szeszgyárak és ezukorgyárak 

Szeszgyárak berendezése hosszabb l e j á r a t ú tör lesz-
téses kölcsön m e l l e t t 

• Minden saakbavit, ő f 

Mezőgazdasági czélokra mint hajtóerő kiváló gyártmánya a 
H O F F M E I S T E R - G Ő Z M O T O R 
a legjobb, a legolcsóbb és legbiztosabb gőzgép. — Helyettesit minden 
gőzgépet és locomobilt. — Cséplésre és minden egyéb gazdasági gép 
hajtására a legalkalmasabb. — Fűthető szénnel, fával, cserrel és 
minden egyéb hulladékkal. — Minden nagyságban, 1/i lőerőtől kezdve 

egész 30 lóerőig gyártjuk. 8173 
!> tervekkel, költségvetéssel készséggél szolgálunk. 

.Pátria* irodalmi és nvomdai részvénytársaság nyomása, Budapest (Kőztelek). 




